
EL P. TOMAS DE JESUS, 
ESCRITO R MISTICO

S u m m a r iu m  : S copus h u jus laboris c irca  P . T h o m am  a Jesu  (1564-1627) 
eo te n d it u t  litteraria  ejus a c tiv ita s  ascetico-m ystica, nondum  piene cogn ita, 
m eritum que ipsius operum  n itid iu s appareant. A d  hoc, in  praesenti articulo , 
p o st p ra evia m  ejus y ita e  synopsim , cata lo gu s com pletus om nium  ejus operum , 
non m odo, scilicet, p u blici ju r is  facto ru m  sed e tiam  in ed itorum  —  quorum  
nonnulla  prorsus ign o ta  hucusque m an seru nt —  describitur. In  subsequente 
serm o erit de scriptis ascetico-m ysticis in  specie, nem pe, de doctrin a  in  genere, 
de eorum  logica  stru ctu ra  e t de con ten tu  p raecipuorum  operum  m ysticoru m .

E1 intento que nos proponemos en este articulo es tan sólo presentar 
la figura del P. Tomàs de Jesus corno escritor mistico. E1 argùmento no 
es nuevo, ciertamente, pues apenas hay escritor que, hablando del P. 
Tomàs, no haga por lo menos mención de su actividad ascético-rm- 
stica ; sin embargo no creemos haya sido tratado todavfa con la amplitud 
y detención que merecen no sólo el volumen complexivo de sus escritos 
misticos y el valor intrinseco de su doctrina, sino la importancia histó- 
rica de su Autor en este campo, pudiendo a buena razón considerarse 
al P. Tomas de Jesus corno el primero entre los escritores de la llamada 
Escuela Mistica Teresiana que intentò analizar y explicar teològicamente 
y sistematicamente las descripciones teresianas sobre la oración y sus 
diversos grados y fenómenos desde los primeros pasos de la meditación 
basta la sensación experimental de Dios en la unión mistica, abriendo, 
por decirlo asi, el camino a los magistrales tratados misticos de los Au- 
tores posteriores de la Escuela.

El orden que seguiremos en nuestro trabajo sera el siguiente : previa 
una sucinta bibliografia acerca del P. Tomàs, daremos 1) un breve esbozo 
biogràfico de su vida ; 2) una noticia lo màs completa posible sobre su 
producción literaria en generai ; 3) describiremos sus escritos ascético-
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misticos en particular, exponiendo la estructura generai de su doctrina 
acerca de la oración y resumiendo el contenido de sus principales obras 
misticas.

BIBLIOGRAFIA SOBRE EL P. TOMAS DE JESUS.

Apuntamos aqui, siguiendo el orden cronologico, no todos, sino los 
principales escritos (manuscritos, obras y revistas) en los cuales podrà 
e! lector encontrar noticias acerca de la vida, actividad y doctrina del P. 
Tomàs de Jesus. La sigla A. G. se refiere a nuestro Archivo General de 
Roma.

Processus testium examinatorum super puntate et sanctitate vitae ac mi~ 
raculis piae mem. Theresiae de Jesu ord. Discalceatorum Jundatricis de 
m °. Rimi, et Rmi. D. Cardlts. Pamphilii Smi. D. N. Papae Vicarii... 
sub die 24 mensìs 8bris 1609. (A. G. Plut. 387 a).

El presente manuscrito es una copia de las actas del proceso 
canònico instituido en Roma desde el io de marzo al 25 de abril 
de 1610 en orden a la Beatificación de Santa Teresa. Entre otros 
testigos figuran el Obispo de Trani Er. Diego Alvarez, el P. Tomàs 
de Jesus y el Ven. P. Domingo de Jesus Maria. La deposición 
del P. Tomàs va en segundo lugar y corresponde a la sesión del 
12 de marzo de 1610. Contiene noticias, muy interesantes algunas, 
acerca de su persona.

P. Tomàs de Jesus : « Fundaciones... » (A. G. 334 b).

Es un manuscrito originai autògrafo en que el P. Tomàs narra 
— generalmente en tercera persona — las peripecias que acom- 
panaron su venida a la Congregación de Italia y su actividad 
fundacional en Francia y Bèlgica. Parte de este manuscrito fué 
publicado en la revista «Etudes Carmelitaines » (oct. 1935, pp. 
252-265).

P. Bernardus a S. Onuphrio, 0 .  C. D. : « De vita, gestis et vitutibus 
P. Fr. Thomae a Jesu » (A. G. 326 f).

Es una relación inèdita escrita poco después de la muerte del 
Ven. Padre. Eleva la fecha de 29 de marzo de 1628. El autor 
conoció intimamente al Biografiado y convivio con él durante 
los ùltimos anos de su vida.
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Manuscrito inedito compilado por su autor en orden a la coni 
posicion de la Historia General de la Congregante de i S "  

ue ternunado en IÓ59 y ese mismo alio transmitido a Roma Dei 
P. lomas se habla en los folios n 7 v - i 2 2 v. '

Liber funeralis S. Mariae de Scala (A. G. 83 d 7).

Relación de los reiigiosos difuntos en el convento de S Mari*£ S R°“  « 9 9  a a647. De, p S t Z

" u Z a t 'l  & N "a ,m  S d “ ’a M  C° ™  *  *•

OS atoien.es logore, : tona, f  “ c

I < S )  i  X V ?T ; 'e " "  111 (II;83)- ’ • X  “ • - 4- 1 6 ; , o i 5/ r  ( 1. XVII, cc. 36-42 ; tom o V  (1706), 1. XXI, cc. 21-22.

p . Philippe a SS. T ritila*  0 . C. D. : .D ecor Cermeli Religiosi»] 
Lugduni 1665 — Cfr. P. IH, p. 77. S

W  /«rfcms « S. 7«eM  d  R eta , o S. O. C. D. « Historia Ce-
eralis Fratrum Discalceatorum... Congregationis S. EUae ».

Dos volumenes en folio publicados en Roma en 1668 v x ó 'y i  
respectivamente. Sobre. el P. Tomas véase el Tomo II  l l y l )
D. II, cc. 45-4S y D. IH, cc. 35.36. [ ° 7 1 )>

P.Martialis a S. Joanne Baptista, 0 . C. D. : « Biblioteca scriptorum 
Urmelitarum Excalceatorum », Burdigalae 1730. Cfr. pp. 409-419.

P.Euselia , ab 0 0 .  Sanciis, 0 . C. D. : •' Enchiridion cronologie™  
Carmehtarum Discalceatorum Congregationis Italiae », Romae, 1737. 
Cfr. p. I IZ.

P. Cerna de VillUn 0 . C. : .B ibliche.* Carmelitana, no.is critici, «

c r i ?  coTb8i5 us,rata,,Aurelianis 1752 <Nova ed' R°m“ ]m }-
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PP. Bartholomaeus a S . Angelo et Henricus a SS . Sacr., 0 . C. D. : Col- 
Iectio scriptorum ordinis Carmehtarum excalceatorum utriusque Con- 
gregationis et sexus », Savonae 1884. Cfr. 11, p. 159."

P. Berthold~Igna.ce de S. Anne, 0 . C. D. : « Vie de la Mère Anne de 
Jesus», Malines 1882. — Dos volumenes. Sobre el P. Tomàs véase 
el voi. II, c. 7, p. 334.

P. Eugenius a S. Joseph, 0 . C. D. : « Ven P. Thomae a Jesu opus DE 
CONTEMPLATIONE ACQUISITA» (Opus ineditum), Milano 1922. —  
Véase la «Praefatio editoris », pp. 11-39.

P. Fiorendo del Nino Jesus, 0 . C. D. : «La. Orden de S. Teresa, la fun- 
dación de la Propaganda Fide y las Misiones Carmelitanas », Madrid
1923. Cfr. pp. 39-59.

P. Anastasius a S. Paulo, 0 . C. D. : « Cursus Theologiae Mystico-Scho- 
Iasticae... Auctore P. Joseph a Sp. Sancto », Brugis 1924. — Véase 
el Apéndice al Tomo I, pp. 298-303.

P. H. Hurter, S. J. : « Nomenclator literarius theologiae catholicae », 
Oeniponte 1927. Cfr. Ili, coll. 675-677.

P. Benoit Marie de la Sainte-Croix (Zimmerman), 0 . C. D. : « Les saints 
Déserts des Cannes Déchaussés », Paris 1927. Cfr. chap. V, pp. 46-60.

P. Crisógono de ]. Sacramentado. 0 . C. D. : « San Juan de la Cruz, su 
obra cientifica y su obra hteraria » (2 voli.), Avila 1929. Cfr. I, c. 21, 
P. 452.

P. Crisógono de J. Sacramentado, 0 . C. D. : « La Escuela Mistica Car
melitana », Avila 1930. Cfr. c. 7, p. 152.

E. Allison Peers : « Studies of thè spamsh Mystics », London 1930. Cfr. 
II, p.  279.

P. Tommaso di Gesù (Pammolli), O. C. D. : « Il P. Tommaso di Gesù 
e la sua attività missionaria », Roma 1936.

P. Silverio de S. Teresa, O. C. D. : « Historia del Carmen Descalzo en 
Espana, Portugal y América » (14 volumenes), Burgos 1935-1949. —
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K 9 y I g ’ T °m“  P" ' icular v&se el yo1' VI11 (1937), C. 18, pp.

l0S Vari° ‘ *'1,'Cl' IOS d'  Re,ÌStoS » "  “  particular in-teres, los siguientes : ar In

P. Comodo de S.Jose  0 . C. D. : «Rèplica inaplazable» (El Mensaiero 
de S . Teresa, Madrid, 1924, pp. 241, 291, 352).

CO"Sm pt , ‘n ì t ^ t a St Z n 7 T T  POl“ T» ~ “  *  la
las aserciones del P. Arintero, O. P. ' S ^  JeSUS' C°ntra

P PCIT oJJ,° V i  erucificado,0 . C. D. : «Verdader, doctrip, de N. V.
,  . T i T  I S *  adquirida», (El M , „ . -

83,135 172 2lT,” 55Ìa -

p - / : : , G(r i*  ° - p ■ ■■ ^  ^ ,  y d  P. T o m ii  de
54-63). L “ * t o m , s t * ’ Salamanca, XXXI (1925), pp.

P .J « n  Marie de l’E r f Jésus O. C. D.i eAn.es Cannili,alpe,: Le Vip
im h°,ooS de Jesus>> (Le Ca r m e 1, Lille, 1925, P 29- 1926 PP. 101, 128, 152, 199, 247). ’ ’

P. Gabriele di S. M. Maddalena, 0 . C. D. : «Tutto con C esi,, (Vita 
Cristiana, Firenze, 1933, pp. 731 y sgg.).

Una smtesis luminosa y clara de la importancia y lusrar n,,e 
de fpas,fnSt° Cn f  VldE esPiritual segùn la doctrina del Paroma* 
m enS is f inCiP te “  SU °bra <<VÌa brevis et PIana cationi s

P' f 0°nf n dUj T- S ' Sacremmt’ f>. C. D. : «Du saint Désert aux Mis- 
sions. -  La vocation de Thomas de Jesus » ( E t u d e s  Ca r m è 
li  t a  in es Paris, oct. 1935, pp. 248-252).
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BREVE ESBOZO BIOGRAFICO DEL P. TOMAS DE JESUS

EI autorizado historiógrafo moderno del Carmen Descalzo — y actual 
digmsimo Prepósito General de él — R. P. Silverio de S. Teresa, ha 
calificado al P. Tomàs de Jesus corno « una de las estrellas mas lummo- 
sas que han pasado por el firmamento del Carmelo Reformado», afir
mando que « el P. Tomàs de Jesus ocupa puesto honroso entre los mas 
doctos, virtuosos y apostólicos varones que hasta el presente ha temdo 
el reformado Carmelo».1 No podi'a decirse mas ni tan ajustadamente en 
menos palabras. Y a la verdad, aun prescindiendo de los mcondicionales 
elogios con que, antigua y modernamente, han ensalzado a este insigne 
Religioso cuantos de él se han ocupado, su figura no puede menos de 
imponerse a la admiración y veneración de quien la considere de cerca, 
asi por la santidad de su vida corno por su mfatigable actividad cien- 
ti'fica y apostòlica que hacen de él una de las mas acabadas, representa- 
tivas e insignes figuras de la Descalcez Teresiana. De hecho, en la hi- 
storia de la Reforma, apenas si se balla otro religioso que haya contri- 
buido en manera mas eficaz y positiva a la realización de los dos subhmes 
ideales heredados de la Santa Reformadora -  a saber, mtimidad contem
plativa y ardor misionero — ni que haya sabido despiegar, a servicio de 
entrambos, una actividad tan ferviente, tenaz y constructiva. Gloria m- 
contestable del P. Tomàs de Jesus son los Desiertos de la Descalcez 
— expresión perfecta de su ideal contemplativo — de los cuales fue el 
primer ideador, organizador y legislador y a cuyo servicio y espintual 
ilustración del espi'ritu que los anima dedicò la mayor parte de su pro- 
ducción literaria y cientlfica. Y no menor gloria suya es la inspiracion 
e institución, dentro de la Reforma, de una Congregación llamada de
S. Pablo — dedicada exclusivamente a la conversión de herejes e infieles, 
Congregación que, si entonces fué juzgada por los « prudentes » corno 
una novedad exagerada y hasta fuera de tono, bien puede hoy calib
e a te  cual expresión, extrema si, pero sincera y genuina del ideal misio- 
nero de los hijos de Teresa. Y si bien es cierto que la oposicion levan- 
tada por parte de la Orden y otras circunstancias hicieron fracasar el 
intento apenas nacer, no puede negarse al P. Tomàs el merito de haber 
estimulado con elio, y después con sus célebres escritos misionologicos, 
el esplritu misionero de la Reforma y haber urgido y apresurado la fun- 
dación de su primer Seminario de Misiones.

1 « H istoria  del C arm en D escalzo ... » (H CD ), V i l i ,  pp. 603, 604.
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Veamos, pues, brevemente la trayectoria terrena y la actividad de este 
insigne hijo de S. Teresa.

Nació el P. Tomas de Jesus (en el siglo Diaz Sanchez Devila y Herrera) 
en Baeza (prov y diócesis de Jaén) en 1564.2 Poco es en concreto lo que 
se sabe de su infancia y adolescencia fuera de haber cursado en su ciudad 
natal, cuya Umversidad se hallaba entonces en pieno florecimiento, los 
primeros estudios, las Artes y aun la Teologia, y de estar dotado de una 
precoz y clarividente inteligencia.

En 1583, cuando apenas contaba !9anos, pasó a Salamanca con in- 
tencion de perfeccionarse en las letras patrias y laurearse en jurispru- 
dencia por aquella celebre Universidad. Aquf se encontraba, dado de 
lleno a los estudios retóricos y jurìdicos, cuando quiso la Providencia 
que vlr>iese a parar a sus manos la Autobiografia, todavia manuscrita, 
de la M. Teresa de Jesus muerta poco antes (1582) con fama universal 
de santidad. Su lectura influyó de tal manera en su espi'ritu, segun él 
mismo testifica, que poco después, en 1586, cambio definitivamente 
nimbo a su vida vistiendo el habito de la Reforma Teresiana en el con
vento de Valladolid y profesando allf mismo, al ano siguiente, en manos 
del celebre P. Graciàn de la Madre de Dios que eventualmente se en
contraba alh'.3

- H e aqui los datos de... id en tid ad  que dio él de si m ism o en la  deposición 
canonica p a ra  el processo de B eatificació n  de la  S an ta  M adre T eresa « Io  mi 

fra  T hom aso di Gesù di B aeza  diocese di Gienne sono di e tà  d 'an n i 4 (3 
i r  T B ald assar d A m ia, e t D onna T eresa  d 'H errera, sono d e ll’ordine

de C arm elitani Scalzi, e sono T eologo e letto re  di T eologia  nel Colegio d ’A lca là  
di hmres (sic) —  (« sono stato  » quiso decir, sin duda, pues la  d eclfració n  està 
hecha en ló io ,  y  el P. lo m a s  lia b ia  sido D ector de A lca là  de 1591 a 1594) —  
son sta to  Proule della P rou incia  di C astig lia  la  uechia, sono stato  diffin itore

« ssu s. io l°5 i.  V°  m  Sarag0Sa> e nel deserto di s - Gioseppe ». Cfr. Pro-

J H e aqui corno lo cuen ta  él m ism o en el processo de beatificación  refi-

S a l t t 1 Madrr1 VeChp  ^  m uchas alm as la  le ctu ra de los libros de la
S an ta  M adre . « Essendo io scolaro in  Salam anca, dice, sentendo dire al m™
mio. che legge uà im m an ità, ch iam ato i l  m™. Cespedes, che tra  l ’a ltri libri' 
che parlam m o in Im gua vo lgare  castig lian a  p u ra  e propria, era un libro  di una 

tonaca D iscalza  lodando assai il lin gu aggio di quel libro, Io  sapendo che quella 
m onaca era la  B ta  Teresa, andai al conuento del nro. orde. a dim andare uno 

<l uestl llB ri> e m ‘ fu  d ato  un libro della sua u ita, m anu scritto , che ancora non 
« s t “ P a t?  quale leg § endolo io  in  casa m ia, senza che gu ard ar altro che il 
m odo di parlare p er essere 10 ancora di quel tem po giovan e d istratto  assai a

M t E  m J Ìbr0 lle lHCap' ,18 del,a  Sua u ita  d° -  tr a t ta  deU-orazioTe p e l 
m n t i t r ,1 d 4- aCqUC dopo hau er le tto  un P oco d°. libro, m i trou ai tan to  

c atr°  ; V 01nlUr „ a ,pIangere' e m i p a r che su b °- m ezzo di quel libro 
L ì m V  m ‘ diede lum e per p oter conoscere efficacem en te qu an to  sono 

grandi li beni e fauori, che il Sigr. Iddio  tiene prep arato  per quelli che l i  se

( s i l i  d i l u i t i 0™1 C,he m l Sl era ^ o p e rto  un nouo R egno, e t una nona ragione 
/ , \erita , e con non hau er hau u to  m ai ne m anco un prim o m oto
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Ordenado sacerdote en 1589, fué enviado poco después a explicar 
Teologia en el Colegio del Santo Angel de Sevilla fundado dos anos 
antes ;4 mas resultando aquel clima nocivo para su salud, fue transferido 
en 1591 al de Alcalà5 donde continuo desempenando por tres anos el 
cargo de Lector de Teologia, mas el de Vicerrector, «con tal compe- 
tencia — escribe el P. Silverio — que su virtud y ciencia eminentes 
habrian acreditado, no un Colegio, aunque fuera de la austeridad y nom- 
bradia del de S. Cirilo, sino a la misma Universidad complutense », 
y alternando sus ocupaciones de Profesor con el estudio de otras mate- 
rias que fueron su pasión favorita durante toda su vida, a saber, las doctri- 
nas misticas. Al tiempo de su Lectorado en Sevilla y Alcala debe asig- 
narse con toda probabilidad la composición de sus Comentarios a la 
Regia Primitiva, el Tratado de la antigiiedad de la Orden y, con toda 
certeza, el Opusculo sobre la vida eremitica, de que daremos cuenta mas 
abajo. Durante su permanencia en Alcalà vió, ademàs, realizarse lo que 
habia sido su ideal desde los primeros anos de su vida religiosa, es a 
saber, la fundación del primer Desierto de la Descelcez, el Desierto

de Bolarque.7 • j  i d  nr '
Fundado en 1594 el convento de Zaragoza, a el fue enviado el 1". 1 omas

de Jesus corno Prior, desempenando este cargo con tal aderto y prudencia, 
a pesar de sus treinta anos escasos, que, transcurrido el trienio, fué nom- 
brado Provincial de Castilla la Vieja en el Capitalo General celebrado

d ’esser R eligioso, anzi m olti con trari m oti, fu  ta n to  efficace qu ella  lettion e, 
che fra  15 giorni p ig lia i l ’h ab ito  d i qu esta  R eligione» . Cfr. Processila... fol. . 
E sto m ism o 8 refiere, en sustancia, el P . B ernardo de S  O nufrio («D e v ita , ge- 
stis e t v irtu tib u s  P. T hom ae ») afirm ando habérselo oido con tar personalm ente 
al P  T om às, quien  sum ariam ente lo  refiere tam b ién  en la  P refación  a l tratad o  
D e oratione D ivina. Da prim era edición de las obras de S. T eresa  sa lvo  el « C a
m ino de p erfección  » que habia  sido y a  p u b k cad o  p ru n eto  en 1 ,8 3  7  ™ S °  
co rren d o  p or el P . G raciàn  —  en 1585, no apareció h a sta  1588. E n  ella  se pu  
b licaron  la  Vida, Cam ino, Avisos, M oradas, y  Exclam aciones.

4 E l colegio del S an to  A n gel fu é  fun dado en 1587 por obra  del P. Ju an  d 
Jesus (Roca). E ra  la  segunda fun dación  hecha en S ev illa , pues la  prim era ( l a 
stra  Sefiora de los Rem edios) h a b ia  sido in a u g u ra la  por el P . G racian  en 1 5 7 ^

5 E n  el m an uscrito  de la s « F un d acion es » de F ra n cia  y  F lan d es el P . T om às 
afirm a exp licitam en te  haber estado cu atro  anos en S ev illa  : « A cau ad o  quatro 
anos —  dice —  que hau ia  estado en S evilla , m andaronle ven ir a leer T heologia  
a A lc a la  de H enares ». D ebe tratarse  de un « lapsus calam i » y  ta l v e  ̂ “
riae » del P  T om às. Dos H istoriógrafos afirm an  con se g u n d a d  h aber sido tran s 
f  erido a  A lc a là  en 1591, 7 por o t r f p a r t e  el m ism o P. T om às a f i r m a e n e l  m ism o 
m an uscrito  que le  « h au ian  U evado de V alladolid , donde fue n o m a o , (a Sevdla) 
« dos anos después de su profesión ». P o r tan to , no p udo estar en S ev illa  m as 

que dos anos.

r F u é  in a u g u ra lo  el 24 de jun io  de 1593- Sobre este prim er D esierto de la  
R efo rm a pueden verse : P . Zim m erm an, « Des S a in ts D éserts dcs C an n es D é 
chaussés », I , pp. 46 sgg. « R efo rm a» , II , lib . V i l i ,  cc. 59-61. H C D ,

13-14.
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en Madrid en 1597. Gloria de su provincialato, y suya personal, fué 
la fundación, en 1599, del segundo Desierto de la Reforma llamado
S. José del Monte de las Batuecas, nolejos delallamada Pena de Francia 
en la Provincia de Salamanca,8 al cual, no bien hubo terminado el oficio 
de Provincial, se retiró el Ven. Padre llevado de su amor al retiro y de 
su afición a la vida contemplativa. En este mismo ano de 1600 fué nom- 
brado Definidor General de la Congregación de Espana.

En este Santo Desierto permaneció el P. Tomas durante siete anos 
gobernandolo primero corno presidente y después corno Prior, entregado 
de Heno al trato con Dios y a la composición de sus principales tratados 
rmsticos que mas tarde, reelaborados y completados, publicara.9

« Contentissimo y muy quieto estaua el Padre en aquella vida », cuando 
recibió una carta del P. Francisco del SS. Sacramento, Prior de Gé- 
nova, en que le decfa « ser amor proprio estarse en aquella soledad mi
rando solamente por su consolacion, pereziendo tantas almas por el 
mundo por no hauer quien las aiudasse».10 e invitandole al mismo 
tiempo a venir a Italia donde tendrfa precisamente entonces (era a prin- 
cipios del ano 1607) una buena ocasión de ejercitar su celo por las almas 
ya que los Supenores de la Congregación de Italia tem'an, segun él, 
intención de enviar religiosos a fundar a Francia « y gustaran que él 
fuesse uno de ellos ». A està carta anadióse otra del P. Pedro de la Madre 
de Dios Superintendente General de las Misiones Catóiicas, en que le 
comunicaba sus intenciones de mandar una misión a Etiopia y le 
invitaba a tornar parte en ella.

El P. Tomas respondio que si el estaba en el Desirto era porque tal 
crefa ser la voluntad de Dios, pero que estaba dispuesto a ir a cualquiera 
parte del mundo « corno la obediencia se lo mandasse » ; y si bien refracta- 
no en un primer momento a aquellas insinuaciones de los Padres de 
Italia y aun firmemente decidido a no aceptar la misión que le propo-

Cfr. Zim m erm an, « Res Sain ts D éserts... I I , eh. 3, pp. 123 sgg. H C D  V I I

9 A si parece afirm arlo exp licitam en te  el m ism o P. T om às en las E p isto las 
dedicatorias p uestas al frente de los T ra tad o s « D e oratione d iv in a  » y  « D e 
co n te m p la to n e  d iv in a  » dirigidas a los erm itanos de las B atu ecas : « Q uae in ter 
vos —  esenbe en el D e c o n te m p la to n e  —  aliquan do didici, quaeque septein  
ere annorum  curriculo quo san ctae vestrae  con versation is p articep s factu s

: U” ’ V7 ; “ T C ad clariorem  sty lu m  red a cta  e t in m eliorem  ordinem  d i
gesta V V . R R  libens offero, fetu m  sacrum  in  sacrarn solitudinem , in qu a pri- 
m itus conceptus est, refusurus ». —  Y  en la  D ed icato ria  al D e oratione D ivin a  
pubucado 4 anos después, escribe : « Q u artus m odo annus agitu r... quod pri- 
m um  m eae p er septennium  in  sacra  v estra  erem o solitudinis... fetu m  R R . V V . 
nuncupaverim ; prodit, ecce, m odo secundus... ab eodem  p arente eodem que 
m loco con ceptu s ». ^

10 « F undaciones » Cfr. pp. 4 y  sgg.
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m'a el P. Pedro por parecerle era empresa super.ior a sus pocas fuerzas 
y falta de salud, se determino, no obstante, a encomendar el asunto al 
Senor. Y «a otro dia — narra el mismo P. Tomàs comenzando la 
misa (que era de S. Joseph a quien el tenia alguna deuocion), en diziendo 
in nomine patns etc. se le offrezio con mucha certeza y clandad que 
en aquella misa Dios le dari'a a entender lo que deuia de hazer y assi 
fué... que sintió una mudanza tan grande, que estando antes muy con
trario, acauada la misa se hallo muy mouido y mclmada la voluntad a 
aceptar aquella mision».11

Comunicada està decisión al P. Pedro de la Madre de Dios, propuso 
éste al Papa Paulo V la idea de hacer venir de Espana a Italia al P. 1 o- 
màs. Su Santidad accedió de buen grado a ella y encargó al Nuncio 
Meliini trajese consigo al P. Tomàs de Jesùs en su próximo viaje de re- 
greso a la Ciudad Eterna.

Entretanto el P. Tomàs, cuyas relaciones secretas con el P. Pedro 
eran desconocidas en la Congregación de Espana, habia sido elegido 
por segunda vez (mayo de 1607) Pnor de Zaragoza. Mas, no bien el 
Nuncio notifico la cosa a los Superiores, tal oposición se levantóde parte 
de estos y tan enérgicas fueron sus protestas ante el Consejo reai, que 
el Nuncio no se atrevió a llevarìe consigo « y dio la palabra de no lìe- 
varle ». Para mayor seguridad el Definitorio General envió con toda 
prisa dos Padres a Zaragoza «para traerle preso o corno pudiessen a 
Madrid ». Pero antes que éstos llegasen a Zaragoza, llegó alli mismo 
un Breve de Paulo V en el cual se ordenaba al P. Tomas, en virtud de 
santa obediencia, partiese inmediatamente para Roma. Hi'zolo asi el 
Padre, entre el albereto de los Superiores de Espana que, ignorando lo 
del Breve, creyeron tratarse de una fuga, y llego a Roma a fines de no- 
viembre de 1607. De nada sirvieron los tentativos de la Congregación 
de Espana para hacerle voi ver, pues el Papa le acogió directamente
bajo su protección.

Con esto la vida del P. Tomàs, sin perder nada de su espiritu primitivo 
toma un sesgo completamente nuevo y adquiere ese caracter de ple- 
nitud que hace de él uno de los religiosos que mejor personificaron el 
doble espiritu, contemplativo y misionero, de la Reforma Teresiana.

A poco de llegar a Roma, quiso el P. Pedro encargarle de la dirección 
de la misión a Etiopia ; mas el intento quedó frustrado por la oposición 
del Gobierno espanol y por otras causas. En vista de elio, comenzó el 
P. Tomàs a tratar con el Superintendente General de las Misiones « de

11 « F undaciones », ibid.
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hacer una congregacion culo mstituto fuesse solamente la conversión 
de las almas, de suerte que no tuviese otra ocupación. Trataronlo con su 
Santidad ; agradole al Papa este mstituto ; hizose su breve en forma. 
Intitulose « Congregatio S. Paull ». Tal fué el origen de la famosa Con- 
gregación de S. Pablo que tan encontrados pareceres suscito entonces.12

De hecho, la Congregacion no prospero. Muerto el P. Pedro, que 
habfa sido su principal sostén, al poco de firmarse el Breve de erección, 
tal oposición surgió por parte de ambas Congregaciones Descalzas, 
apoyadas por la Corte de Espana y algunos Cardenales, que el Papa, 
poco amigo de fastidios corno observa el P. Tomas — creyó oportuno 
venir a un arreglo. Suspendió, por tanto, el breve de erección de la Con
gregacion de S. Pablo ; incorporo sus miembros en la de Italia ; obligó 
a està a instituir Seminarios de Misiones, y asunto concluido.13 De 
estamanera el intento del P. Tomas, juridicamente, fracasaba. Sin em
bargo, ni su iniciativa ni su espfritu fracasaron. Renovada la profesión 
e mcorporado asi definitivamente a la Congregacion de Italia, el P. 
Tomas se retiró serenamente al convento de S. Maria de la Scala y alli 
espero dice el « que el Senor abrirìa algiin camino para ayudar a 
las almas que era el ansia que él tenia ». Entretanto, « por no estar ocioso 
en su vocación, escribió un libro que llamó « Stimulus Missionum » 
y otro de «Conversione omnium gentium procuranda ».14

El camino, en efecto, no tardo en abrirse. Ya desde 1604 Habia surgido 
en Paris, por obra de la M. Ana de Jesus, una de las mas autorizadas y 
fieles herederas del espiritu teresiano, el primer monasterio de carme- 
litas descalzas, al cual, en los cinco anos subsiguientes, siguieron otros

P am m olli : « I l  P. Tom m aso di Gesù e la  sua a tt iv ità  m issionaria » 
c. V I, pp. 127 sgg.

13 H e aqui còrno cu en ta  el m ism o P. T om às este... « fracaso  » : « Euego 
que se supo en E sp an a  y  lo entendió la  Congregacion  de I ta lia  se oppusieron 
con gran  fu erza  p a ra  derriuarla. N o se puede dezir las con tradicion es que liuuo; 
en fin  el pe. estau a solo; y  las dos congregaciones corno ta n  poderosas eran aiu- 
dadas del em baxad or de E sp an a  y  Cardenales, que si no proueiera D ios que el 
P ap a le  hiziera  espaldas m u y  de v eras  eran  ta n ta s  las cosas que con tra  el de- 
zian que se p od ia  bien tem er algun gran  trab ajo . E l P a p a  que de su n atu ra i 
no es am igo de fastid ios llam ó un dia al p e. v icario  G eneral que entonzes era 
el p. fr, ferd. de S to. M a. y  a l p. fr. T h o m as y  dijo les : y o  p or v ia  de p a z  deseo 
que està  congregacion de S. P ablo  se ju n te  con la  de los p adres de Ita lia , y  pues 
el p. fr. T hom as tiene spù. de a iudar a  las alm as quiero que se quede encorpo- 
rado en està  congregacion  y  sea corno p ro vai, de estos sem inarios. Y  p regu n tó  
al p. v ie 0, generai y  al p. fr. T hom as si ellos se con ten tarian  de esto; am bos dieron 
su consentim iento. Y  luego el p. fr. T h o m as consum io el santiss. sacram ento 
de su  fundación, y  se fué con su com panero al Conuento de la  escala  ». Cfr. 
« F undaciones » pp. 10 -11.

14 Ib id . p. 12.
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nueve en diversas ciudades de Francia y Belgica.10 Uno de los mas 
ardientes deseos de la M. Ana desde un principio habia sidoel de hacer 
venir también a Francia y Belgica a los Descalzos para que gobernasen 
el espiritu de las Monjas y trabajasen al mismo tiempo por la conversión 
de los herejes. Dirigióse para elio a los Superiores de Espana, mas ante 
la persistente negativa de éstos, decid'ó acudir a los de la Còngregación 
de Italia. Escribió al Vicario General P. Ferdinando de S. Maria expo- 
niéndole sus deseos y las razones en que éstos se fundaban, y no contenta 
con esto, se dirigió también directamente al Papa invitando al mismo 
tiempo a los Arcbiduques de Flandes, de quienes era amigmsima, a que 
hiciesen otro tanto. El éxito coronò por fin sus esfuerzos. Paulo V tornò 
en consideración el asunto, y conociendo bien el espiritu y smgulares 
prendas del P. Tomas de Jesus, ordenó al Cardenal Pinelli, Protector 
de la Orden, que, previo el consentimiento del P. Vicario General, man- 
dase al dicho Padre con algunos companeros a Francia y Bèlgica «ad 
erigenda aliqua monasteria prò iuvandis fidelibus ac haereticis ad fidem 
reducendis ». Asi Io hizo el Cardenal con patente fechada a 15 de octubre

de ,609-15 16 • x  , Con esto se abre el periodo de mas intensa actividad del r .  lomas
de Jesus en pio de la Reforma Teresiana, actividad superada tan sólo
— corno observa el autor del IV volumen de las Crónicas espanolas —
por la Santa Madre Teresa.17 18 El invierno, poco propicio a los viajes de
entonces, y la salud un tanto delicada del Padre, a causa de sus achaques
reumàticos hicieron que el viaje se retardase hasta mediados de abril
del ano siguiente, en que pudo por fin emprenderlo acompanado de un
Padre Borgonón, tres espanoles, uno de ellos donado, un italiano y un
aleman, a los que se unieron en Lyon otros dos Padres franceses.

15 E l P . T om às de Jesus h a b ia  sido —  lo  te stifica  él m ism o —-  uno de los 
que con  m às fervo r propugnaron la  en trad a  en F ra n cia  de las h ija s de S a n ta  
T eresa  a  pesar de la  oposición de los Superiores de E sp an a. H e aqui sus pa- 
l a b r a s « A  està  m ision de m on jas (a Francia) aiudo singularm en te el p. fr. 
T h o m as siendo en E sp an a  definidor generai de suerte que los franzesses qu e 
hau ian  ven ido por ellas despues de D ios agradezian  al dicho pe. el hau er traid o  
m on jas a F ran cia , y  verdad eram en te  fue ansi porque él fue el que m as aiudo 
en esto» . « F un d acion es », p. 12.

16 E l  origin ai de està  p a ten te  puede verse en A . G. P lu t. 350 i .  14.
17 Reforma, IV , 1. X V I I ,  c. 36. , , cta
18 F ueron  estos el P . D ionisio de la  M adre de D ios y  fr. B ernard o de S ta. 

M aria. « hau ian  ven id o  alli (a Lyon ) —  escribe el P. T om às —  hau u ia  seis m eses 
a tra ta r  de fu n d a r un  con ven to  y  no h au ian  conclu ido n ad a  ». L o s  otros reii- 
giosos fueron « el p. fr. F r.co de S ta. A n n a  espanol de la  fu en te  el S uz (?), el 
p. fr. S eb astian  de S . F ran .co ita lia n o  n atu ra i de A q u ile ia  en el estado de V e- 
nezianos el p. fr. Ju . L u is  n atu ra i de espira que entonzes estau a  en G enoua, el p. 
fr. Irin eó de... B orguinon, el P . fr. H ilario  de S . A gu stin  n atu ra i de Z aragoza, y  
fr. S im on  del Carm elo donado n atu ra i de T oled o » . Cfr. « F u n d acion es»  p. 17-
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En sus trece anos de permanencia en Flandes (1610-1623) fundó el 
Venerable Padre diez conventos de religiosos y seis de religiosas entre 
los cuales mencionaremos, corno expresión caracterfstica de su doble 
espiritu teresiano, el Desierto de Marlagne junto a Namur y el Seminario 
de Misiones en Lovaina destinado e la e d u c a c i  de jóvenes que habrian 
de dedicarse a la conversión de los herejes en Alemania, Inglaterra. 
Escocia y Holanda.

En 1614 fué nombrado Prior del convento de Bruxelas con autoridad 
de Vicario General sobre los otros conventos ya fundados en Belgica 
y Alemania, y en 1617, al ser erigida la Provincia Belga con los nuevos 
conventos de Douai y Lila, fué designado corno su primer Superior 
Provincial.

Junto a està actividad externa de fundador y gobernante es asombrosa 
la actividad que el P. Tomas desarrollo en el campo espintual y cien- 
ufico, no dando tregua a su piuma en los momentos que le quedaban 
libres de sus muchas ocupaciones externas. Precisamente durante este 
periodo dio a las prensas sus principales obras mi'sticas ya en parte prepa- 
radas (« Prèdica de la viva fe » ( 1613), « Mètodo para examinar y discernir 
el spiritual aprovechamiento del alma » (1620), « De contemplatane divina »
( 1620), « De oratione divina » ( 1623), y escribió otras que, o no se publicaron 
hasta después de su muerte, o quedaron inéditas hasta nuestros di'as.

En el Capi'tulo General celebrado en Loano en 1623 fué elegido De- 
fmidor General de la C ongregaci de Italia, y no siéndole ya posible 
a causa de su salud cada vez mas endeble volver a Flandes, retiróse al 
convento de S. Maria de la Scala en Roma donde permaneció hasta su 
muerte, entregado a la oración y a sus predilectos estudios mfsticos.
Y el Senor no le hizo esperar ya mucho. Circundado de veneración y 
confortado con los auxilios de la Iglesia, entregó su espfritu al Creador, 
«post diuturnum cum morte conflictum »,19 el 24 de mayo de 1627.20

Tal fué la trayectoria terrena de este venerable e insigne Descalzo. 
Personalmente, el P. Tomas de Jesus fué un gran contemplativo teorico 
y practico. Atraido a la Reforma Teresiana por el deseo de conocer a 
fondo y gustar las nquezas mestimables de la vida contemplativa, no 

■ escatimó fatiga alguna por conseguir y difundir este ideal, dedicando a 
el lo mejor de su inteligencia y de su actividad de escntor. Es notable a 
este proposito lo que el P. Bernardo de S. Onofre, que conoció confiden-

19 « R iber fun eralis»  n. 32.
A cerca  de la  fech a  e x a cta  de su  m uerte no concuerdan las diversas fuentes 

de inforniam oli : unas ponen el 23, o tras el 24 y  o tras el 26. —  R eten em os corno 
nicis c lerta  la  del « Iyiber funeralis » que la  pone el 24.
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cialmente al P. Tomàs, dice de él en la breve relación manuscrita sobre 
su vida y virtudes escrita poco después de su muerte : « In deserto — 
escribe — habuit felicissimos dies et habuit donum contemplationis, ut 
ex ejus verbis manifestissime colligebatur, et ex familiaribus cura ipso 
colloquiis certus sum... Narravit mihi quod videbatur sibi habere... 
orationem aliquam similem illi quam habuit S. Catharina Genuensis 
vel similem alicui gradui orationis vel contemplationis...» Mas addante 
escribe : « Quadam vice ex orationis sive contemplationis intensione 
caput ejus adeo turbatus est ut per aliquos dies magnum dolorem sen- 
serit. Evenit hoc in conventu S. Mariae de Scala. Aln putabant prove
nisse a naturaiibus causis. Ipse vero mihi dixit quod hoc processit vel 
videbatur sibi processisse ex illa oratione, et hoc quoad substantiam rei
eum dixisse... affirmo sub juramento»."

En los ùltimos anos de su vida, los estudios mi'sticos eran su ocupación 
predilecta y casi ùnica. En una carta escrita por este tiempo él mismo 
escribe : « En este estudio tengo un poco de gusto, porque estudiando 
oro, y orando aprendo y estudio ; y esto es lo que me entretiene y con lo 
que vivo con alguna satisfacción, hasta que, acabado este destierro,
lleguemos a beber de la fuente viva ».

Sin embargo, no fué exclusivista a la ir anera de algunos venerabies 
primitivos de la Congregación de Espana. Junto al ideal contemplativo 
brillò en su alma el otro ideal, exquisitamente teresiano, de la salvacion 
de las almas, o sea, el ideal misionero. Y al servicio de este ideal desarrolio 
el P Tomas una actividad tan intensa corno eficaz, no solo en el campo 
especulativo sino también en el pràctico. Con razón ha sido llamado 
el P. Tomas de Jesus « el genial sistematizador de la teoria misional »,“ 
sobre todo por su obra « De procurando, salute omnium gentium », verda- 
dera sintesis de la ciencia misionológica de su tiempo y « obra basica 
— al decir del R. P. Silverio — de la misionologia católica, ya que si 
en muchos pormenores resulta anticuada, en lo fundamental no se hara 
vieja nunca ».* 22 23 24 Con razón puede afirmarse que està obra preparò bases 
sólidas y definitivas a la institución y organización de la Sagrada Congre- 
aación de Propaganda Fide, dando con elio al P. Tomas de Jesus la gloria 
de haber sido, junto con el P. Pedro de la Madre de Dios y el P. Jerónimo 
Graciàn de la Madre de Dios, uno de los principales promotores de dicha 
Congregación. Por su ardiente espfritu apostòlico y por sus miciativas

ai B ern ard us a S. O nuphrio : « D e v ita , gestis e t v irtu tib u s  », pp.
22 Cfr. a p ud  Reforma, IV , 1. X V I I ,  c. 42.
23 P . P  am m olli : “ I l  P . T om m aso di G esù...» , p. 202.
24 H C D , V i l i ,  p- 600.
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personale en prò de la conversión de los herejes bien puede colocarse 
al f .  i omas entre los grandes misioneros de la Iglesia.

Al pie de la estatua que en 1635 erigieron los Padres’ de Flandes al 
fundador del Desierto de Marlagne, fué puesta la siguiente elegante 
inscripcion latina :

« Virtute luxit — doctrina lucet — fama lucebit 
Corpus terra tegit — Spiritus aetra tenet.

Qui quantus qualisque fuerit Juris utriusque 
Theologiae scholasticae et Mysticae Doctor 

Ejus scripta probant ».

Encomio certamente bien merecido por este insigne Hijo de la Re- 
formadora del Carmen.

ACTIVIDAD LITERARIA DEL P. TOMAS, EN GENERAL.

f 1 bl*n nuestro intento se limite unicamente a presentar la figura 
del P. Tomas corno escritor mistico, segón al principio dijimos, no 
creemos sera miitil hacer siquiera mención de su producción literaria 
en generai, para determinar con precisión sus escritos y fijar con la mayor 
exactitud posible su actual estado bibliografico.

La producción literaria de este venerable Descalzo primitivo es notable 
asi por el numero de las obras que escribió corno por la variedad de los 
argumentos por é! tratados, por la competencia y claridad con que los 
desarrolla, y sobre todo por la amplisima erudición que se revela en 
todos sus escritos.

Realmente resulta hoy dificil comprender corno un religioso de salud 
casi siempre endeble y continuamente ocupado durante casi toda su 
vida en asuntos de gobierno, fundación de conventos, ensenanza y di- 
rección espiritual hallo tiempo succiente para dedicarse a escribir las 
obras que escribió, de discreta mole algunas de ellas y de innegable 
valor cientifico las mas.

Sus argumentos preferidos, corno se vera a continuación por el cata
r i 0 de sus obras, fueron el derecho en lo que se refiere a los regulares, 
as misiones, y sobre todo la ciencia espiritual a la cual dedicò la mayor 

parte de sus escritos. A bien considerarlo, sin embargo, toda su producción 
literaria se reduce a ilustrar, bajo diversos aspectos, las riquezas espiri- 
uales de la Orden que le contò entre sus hijos, a saber : su historia y sus
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tomi resf a t a  (Libro de 1, .n.igued.d de 1, Orfeo, De 
Ord Carni., Biblioteca Carmelitana, Apologia prò D. Jo. Hieroso y 
irritano) ; »  tósi»don y  gobiemo (Commentar,, m *”  P™ ™ ;
De regularium visitatione, Tractatus de paupertate. De regimine Prae a 
torum) ' su doble espiritu : misionero (Stimulus Missionurn, De procu- 
„ „ d .  salute omnium Centium), y a b l a t i v o  (lodo el resto de sue 
Lr si _  Veamos, pues, cuàles fueron estas.

Varios son los autores que han intentado dar ™ indice de los esento» 
del Ven. Padre; nadie basta ahora, sin embargo, lo ha dado compie 
y apenas hay dos que concuerden exactamente asi en el numero 
Ibras corno en el titulo de ellas. Mencionaremos los principale.

£] mas antiguo catàlogo de sus obras lo compilò el proprio P. TomaS 
de Jesus quien -  segun el P. José de S. Teresa, autor del IV volumen 
de las Crónicas espaholas -  tuvo intención de p u b l^d as  d^stribuyem 
dolas en cuatro tomos, intento que no pudo realizar -  dice el Cronista 
a e i a  de sus enfermedades y de su muerte »  Diche catalogo en .ad  
1 Flandes a Espaha por su Autor e msertado por el P. Jose 
Crónicas, comprende 24 obras distribuidas efectivamente en cuatro tomos
por el orden siguiente :

P r im u s  tom us
Stimulus Missionum. _
De conversione omnium Gentium procuranda.
Praxis sive exercitia vivae Mei.
De virtutibus, donis et beatitudimbus.

S — I l  regutam prinùtivam B. V K. *
Commentaria in caput «Non dicatis », de voto Paupertati .
De modo Visitandi.
^ v S r i l S t r i b u f o M n i s  Carmelitarum, simul cum Apologia 

prò D. Joanne Hierosolymitano.

T e r tiu s  tom us . .
Via brevis et plana oratioms et contemplatiom .
De oratione divina, sive a Deo infusa.
De contemplatione divina et supernaturali.
Regulae discernendi gradus perfectioms.
Instructio spiritualis exercitiorum Vitae Eremitica .
Compendium orationis B M. R. Teresiae. Teresiae
Apologia prò defensione doctnnae B. M. R. Mesiae. 25

25 Reforma, I V , r . X V I I ,  c. 42.
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Tractatus de praesentia Dei.
Brevis tractatus de scrupulis.
Rethorica spiritualis in concionibus habenda.

Quartus tomus
Commentarla in D. Thomam de raptu, extasi et prophetia.
Expositio libri duodecimi D. Augustini super Genesi ad litteram 

de Visionibus, et Revelationibus.
De erroribus Mysticorum bujus et antiqui temporis.
Censura Theologiae Germanicae.

Tal es el primero, y sin eluda el mas autorizado catalogo de las obras 
del P. Tomàs. El hecho de haberlo mandado desde Flandes demuestra 
que para antes de 1623 ya tenia compuestas, o por lo menos delineadas, 
todas las obras elencadas en él. Algunas de entre ellas — once — habian 
sido ya también publicadas para ese ano ; otras lo fueron sólo mas tarde. 
Sin embargo, el catalogo mandado a Espana por el P. Tomas no era com
pleto', evidentemente, faltando en él, ademas de varios opusculos de 
indubia autenticidad, el « Libro de la Antiguedad y Sanctos de la Orden de 
N. Senora » que habia sido ya publicado en 1599. Por qué razón omitió 
el P- Tomas està obra en su catalogo — suponiendo que el cronista espa- 
nol haya sido fiel en su transcripción — no es fàcil averiguar. Mas abajo 
indicaremos con precisión cuàles fueron las obras publicadas y cuales 
las que quedaron inéditas de este catàlogo hasta nuestros dias.

Ya antes que el Autor del IV volumen de las Crónicas espanolas diese 
a conocer este catàlogo, el P. Pedro de S. Andrés habia publicado otra 
lista de las obras del Venerable Padre en le segundo volumen de la « Hi- 
storia Generalis Carmelitarum Discalc... Congregationis S. Eliae » apa- 
recido en Roma en 1671, en la cual da cuenta, a veces bastante detallada, 
de las que hasta entonces se habian publicado, y de algunas otras todavia 
inéditas en aquella fecha. La lista es incompleta — lo confiesa el propio 
historiógrafo 26 — y contiene algun que otro error que Villiers copio 
después ad pedem litterae, por ejemplo, cuando afirma que el libro 
« Suma y compendio de los grados de oración » (Roma 1610), fué publicado 
posteriormente en Colonia y Munich, en alemàn, con el titulo : « Via 
brevis et plana orationis mentalis ».27

— Màs completo es el catàlogo compilado por el P. Pablo de Todos los 
Santos, Provincial de Alemania, en orden a la edición completa de todas

26 H is to r ia  G eneralis, II ,  lib. 2, c. 48, p. 551.
27 H is to r ia  G eneralis, II ,  1 . 2  c. 48. Cfr. V illiers : « B ib lio th eca  », I I ,  col 817.
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las obras del Venerable Padre, de la cual se encargó, por^deseo y orden 
del Capitalo General de la Congregación de Italia del ano 1632. — La 
edición no apareció hasta el ano 1684, y si bien hubiera debido constar 
de tres tomos — segun se premite en la Prefación al primero — el tercer 
tomo, por causas hasta ahora desconocidas, nitrica apareció. Es, por 
tanto, inexacta la descripción bibliogràfica de Villiers — a quien copian 
sencillamente algunos escritores modernos — quien da por cierta la 
publicación de todas las obras de nuestro Autor en tres tomos. Ya el 
Autor del IV volumen de las Crónicas de Espana publicado en el mismo 
ano que la edición del P. Pablo, menciona està misma edición « en dos 
grandes cuerpos », si bien afirme inexactamente contenerne en ella todas 
las obras que el P. Tomàs habia incluido en su catàlogo, siendo asi que, 
no sólo no se contienen todas, sino que se contienen algunas no mencio- 
nadas por el P. Tomàs. El P. Marciai de S. Juan Bta. afirma explfcita- 
mente en su « Biblioteca » (Bordeaux 1730) no haber visto todavia
editado el tercer tomo del P. Pablo.28

Si el P. Cosine de Villiers, al componer o publicar su « Biblioteca >> 
(Orleans 1752) vió algun ejemplar impreso de este tercer tomo, debió 
ser una « rara avis », pues de entonces aca no se ha encontrado ningun 
otro ejemplar. Lo màs probable es que el P. Villiers, fiàndose de la 
Prefación que el P. Pablo puso al primer volumen de su « Editio operum 
omnium », diese por hecho lo que era simplemente un proyecto : un 
proyecto que después no llego a realizarse.

El ìndice de las obras que el P. Pablo recogió para su edición « com
pleta » coincide exactamente, en cuanto al numero de ellas, con el catalogo 
del P. Tomàs, aunque no en cuanto a las obras mismas, habiendo el 
primero omitido cuatro de las obras mencionadas en dicho catàlogo, y 
puesto en su lugar otras cuatro de las cuales el P. Tomàs no habia hecho 
mención. He aqui dicho indice por su orden :

T o m u s  p r im u s .
De procuranda omnium. Gentium salute... Libri XII.
Expositio in Regulam Ordinis Carmelitarum.
Commentaria in caput «Non dicatis »... de statu Monachorum. 
Liber de Regularium Visitatione.
Epistola de regimine Praelatorum.
Dissertatio theologica super quaestione : Utrum Rex vel Prm- 

ceps aliquis catholicus possit permittere libertatem conscien- 
tiae in suo regno vel dominio?

28 P . M artialis : « B ib lio th eca  scriptorum  », p. 418.
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T o m u s  secu n d u s.

Praxis vivae fidei qua justus vivit.
Via brevis et plana orationis mentaiis.
Instructio spiritualis eorum qui vitam eremiticam profitentur
De contemplatione divina Dibri VI
De divinae sive a Deo infusae orationis methodo natura et gra

di bus Dibri IV.
Commentaria in qq. 171-175 IM I D. Thomae, ubi de Raptu 

Dxtasi, et Proplietia. ’

Das reservadas para el tercev tom o fueron las siguientes :

Methodus exaniinandi ac discernendi spiritualem animae pro- 
fectum.
Methodus exercitiorum anagogicorum super Dominicas et 
Festa praecipua totius anni.

Compendium graduum orationis mentaiis... desumptum ex libris 
et doctrina S. M. R. Teresiae.

. Tractatus de Praesentia Dei.
Itèm de scrupulis.
Item de arte rethorica prò concionatoribus.
Diber de antiquitate et Sanctis Ord. Carmelitarum.
Item de privilegiis gratiis et indulgentiis Confraternitatis B. V. 

Mariae de Monte Carmelo.
Bibliotheca Carmelitana.
Elogia sanctorum ac virorum illustrium Ordinis Carmelitarum.
Apologetica defensio Joannis Hierosolymitani.
-Tractatus prò canonizatione V. Joannis Rusbrochii.
Tractatus contra doctrinam libelli inscripti Theologia Germanica.

Los cuatro escritos de los que el P. Tomas no hace mención en su 
catàlogo son : la « Epistola sabre el gobierno de los Prelados », là « Diser- 
tación teologica acerca de si un Rey 0 Principe católico puede permitir la 
libertad de conciencia en sus dominios », el « Mètodo de los ejercicios anagó- 
gicos sobre los Domingos y principales fiestas del ano », y el « Libro de la 
aniigiiedad de la Orden del Carmen y de los privilegios de su Cofradia ». 
Por que razon, en cambio, omitio el P. Pablo el « Tratado de viriutibus, 
donis, et beatitudinibus » la « Apologia en defensa de la doctrina de la Santa 
Madre Teresa», la «Expositio S. Augustini super Genesi», y el opusculo 
« De erroribus Mysticorum », no es fàcil decir. Probablemente no tuvo 
noticia de ellos, ni es fàcil que conociese el catàlogo del P. Tomas. 
También omitió el P. Pablo el tratado « Stimulus Missionum» pero de 
elio da razón en el primer volumen de su edición « completa ».29

■ 3 Cfr. Opera Omnia (Colonia 1684), I . p- 4°2.
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No habiendo sido nunca publicado el tercer tomo de està edición, 
segun dijimos antes, la obra del P. Pablo se redujo a reimprimir las 
obras del P. Tomas que habian visto ya la luz publica en vida de su 
Autor (aunque no todas, habiendo reservado para el tercer tomo algunas 
que también habian sido ya pubhcadas) a excepcion de la « Carta sobre 
el gobierno de los Prelados », la « Disertación teològica sobre la libertad de 
condendo » y los « Comentarios a las qq. 171-175 de la Sccunda secundae 
de S to. Tomas », que fueron aquf publicados por primera y ùnica vez. — 
Asf y todo, la labor del P. Pablo fué meriti'sima y valdria muy bien la 
pena de ser completada con la publicacion del tercer tomo que el preparo.

También el P. Villiers en su celebre « Bibliotheca Carmelitana» 
(Orleans 1752), dignisima de loa por muchos conceptos pero no siempre 
segura en sus datos y noticias, compilo una lista de los escritos del P. 
Tomas, siguiendo, o mejor, copiando casi literalmente (aunque sin ci
tarle) hasta en sus mexactitudes, al P. Pedro de S. Andres en su « Hi- 
storia Generalis Congregatioms Itahae » de que ya hicimos merito mas 
amba. — Lo unico que anadió de propio es la mencion de un nuevo esento 
del P. Tomas, editado en Colonia en aleman con el titulo « Scala salutis » 
(Colonia 1650), y que no es otra cosa a nuestro juicio, segun dijimos 
en una nota precedente, que la traducción alemana de la « Suma y com
pendio de los grados de oración », que el mismo Villiers, copiando al autor 
de la Historia Generalis, dice haber sido editado en aleman en Colonia 
y Munich con el titulo (erroneo) : « Via brevis et plana orationis menta- 
lis ». Ademas de esto, recuerda dos nuevos manuscntos, mencionados 
por el P. Luis Jacob en su « Bibliotheca »30 y de los caules no habian 
dado noticia ni el Histonógrafo de Italia, ni el P. Pablo, ni el mismo 
P. Tomas, a saber : « Tractatus de tribus votis » y « Thesaurus contro 
Haereticos ».

— Un indice mas reciente y completo de las obras de nuestro Venerable 
Autor fué compilado por el P. Anastasio de S. Pablo en un Apendice 
bio-bibliografico inserido al fin del primer volumen del « Cursus Theolo- 
giae mystico-scholasticae » del P. José del Espiritu Santo por él editado,31

30 P . L u is  Ja co b  de S. Carlos, O. C. (1608-1670) : « B ib lio th eca  carm elitan a 
in  qua agitu r de scriptoribus ordinis C arm elitarum  qui c larueru n t ab anno 
n 41 a d  n ostra  tem p o ra  ». —  E s tà  obra, de la  cu a l se sirvió  am pliam en te V illiers, 
no sólo quedó in èd ita  sino que el m an uscrito  h a  desaparecido. C o m p ren d a  
u n  gran  volu m en  en folio  de m às de 400 h o jas escritas en caracteres m enudos. 
V éanse otras n oticias sobre ella en el opùsculo « L a s  B ib lio g ra fia s  C a rm elita n a s  » 
del P. G abriel de la  A nun ciación , O. C. D . (R om a 1939). Cfr. V illiers, I I ,  col.
277 .

31 « C ursus T heologiae M ystico-Sch olasticae, in  sex  tom os divisu s... A u cto re  
P . Pr. Joseph a  S p irita  S an cto  C arm elitarum  E x calceato ru m  Congreg. H ispa-
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y copiado por el P. Tommaso Pammolli C. D. en su obra « II P. Tommaso 
di Gesù e la sua attività missionaria all’inizio del secolo XVII », Roma 
1936. Treinta y cinco titulos de obras editas o inéditas enumera el 
P. Anastasio. La enumeración, sin embargo, no es aun completa y con
tiene aqui y alla alguna que otra inexactitud que procuraremos corregir.

A complemento, pues, y corrección de cuanto hasta ahora se ha escrito 
acerca de las obras del P. Tomàs en generai, creemos oportuno y util 
inserir àqui un catàlogo lo mas completo posible de ellas con sus respec- 
tivas referencias bibliogràficas, reservando para las pàginas siguientes 
la descripción mas detallada de sus escritos ascético-misticos. Dividi- 
remos el catàlogo en tres apartados : en el primero daremos cuenta de 
las obras basta abora publicadas, siguiendo a falta de datos concretos 
que permitan establecer con precisión el orden de su composición — 
el orden cronologico de su publicación ; en el segundo apuntaremos 
los escritos que han quedado inéditos hasta nuestros dfas ; y en el 
tercero senalaremos la existencia de alguna otra por las noticias que de ella 
poseemos.

A ) Ob r as p u b l i c a d a s :
1. Libro | de la antigue | dad, y Sanctos de la | orden de nuestra Senora 

del Carmen : y de los | especiales Priuilegios de su Cofradia. En Sala
manca, En casa de Andrés Renaut, 1599. En. 8° pp. 255+62+102.

Està obra, la primera que el P. Tomàs publicó siendo Pro- 
vincial de Castrila, està dividida en dos partes o libros, de los 
cuales en el primero expone la histoiia de la Orden del Carmen 
dividiéndola en odio estadios desde el Profeta Elias basta los 
tiempos del Autor ; en el segundo trata de los especiales privi- 
legios y gracias de la Cofradia del Carmen, en particular de la 
Buia Sabatina. Entre uno y otro inserta el Autor «un breve 
tratado » en el cual responde a algunas objeciones con que cierto 
autor de entonces impugnaba la antiguedad y tradiciones de la 
Orden. No son, pues, tres escritos distintos, corno parece indicar 
el P. Anastasio en el Apéndice antes mencionado, sino tres partes 
de una misma obra, por màs que vayan impresas con paginación 
distinta. El P. Pablo de Todo| los Santos reservó està obra para 
el tercer tomo de su edición «completa » ; mas habiendo quedado 
dicho tomo en proyecto, no volvió a publicarse.* 32 33

niae G enerali», p d itio  n o v a  a P. F r. A n astasio  a S. P au lo... accuratissim e ex- 
acta  ». B rugis 1924. Cfr. A pénd ice pp. 300-303.

32 Cfr. pp. X X X I X - X L I V .
13 T an to  los titu lo s corno la  pagin ación  in dicados por el P. A n astasio , a
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2. Commentarla \ in regulam pri \ mitivam Fratrum | Beatae Mariae Vir- 
ginis de monte Carmeli I quae in nova Discalceatorum re \ formatione 
servatur. \ Ubi etiam plures aliorum ordinum Regulae obiter explanantur, 
potissi | mum vero Basilii, Augustini, Benedicti et Francisci, \ et aliae 
quae in margine notantur. \ Authore P. F. Thoma a Jesu \ Biacensi 
Provinciali eiusdem Ordinis in Provin \ eia Sancti Eliae Prophetae. 
Salmanticae, Apud Joannem Ferdinandum, 1599. In 8° pp. 486.

Tanto el Historiador de la Congregación de Italia corno todos 
los que sucesivamente le han ido copiando, han dado està obra 
corno publicada por primera vez en Amberes en 1617. Un ejem- 
plar existente en la Biblioteca Vittorio Emmanuele de Roma 
— segdn el cual hemos copiado el titulo — demuestra que fué 
ya publicado el ano indicado. Uà edición de Amberes de 1617 
lleva el titulo algo cambiado, a saber : E x p o s it io  i n  om n es fe r m e  
R e g u la s  sa n cto ru m  B a s i l i i ,  A u g u s t in i ,  B e n e d ic ti, F r a n c is c i, at 
a lio r u m  O rd in u m , p r a e c ip u e  i n  R e g u la m  P r im it iv a m  C a r m e lita r u m . 
Antuerpiae, Apud Gerardum Wolsschatium 1617. — Infoi, pp. 
330. — El P. Pablo lo publicó de nuevo el ano 1684 en el primer 
tomo de su edición « completa » con el titulo algo mas aproxi- 
mativo al originario : « E x p o s it io  i n  R e g u la m  O r d in is  C a r m e li
ta ru m  ab A lb e rto  P a tr ia rch a  H ie r o so ly m ita n o  tra d ita m  » pp. 403-577.

3. Stimulus | Missionum \ siue de propaganda a Religiosis per \ Vniversum 
Orbem Fide. \ Ubi de Dignitate et vtilitate hujus Functionis : et | quod 
animarum cura, post Ecclesiae Praelatos, \ praecipue ad Religiosos Or- 
dines pertineat. \ Adjuncta breui collectione Priuilegiorum et gra | tiarum, 
quae a Summis Pontificibus concessae \ sunt Religiosis inter Haereticos 
et Infideles \ in propagatione fidei laborantibus. Romae, Apud Jacobum 
Mascardum 1610. In 12° pp. 234.

Està obra, compuesta de cuatro partes, fué integralmente 
inserida por su Autor parte en la obra «De procuranda salute 
omnium Gentium », que a continuación citaremos, parte en los 
« Comentarios a la Regia de S. Alberto » para la edición de Ambe
res de 1617. El P. Pablo la omitió en su edición «completa» 
precisamente por esa razón, es decir, « a fin de evitar — dice — 
repeticiones superfluas », habiendo incluido ambas obras en su 
edición.34

ju z g a r  por el e jem p lar que tenem os delan te  (no sabem os que de està  obra se 
h a y a  hecho n ingun a otra  edición), son in ex a ctos. D e ella existen  m u y  pocos 
ejem plares.

34 Cfr. « O pera O m nia », I, p. 402.
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4. Svma y compendio \ de los grados \ de oración, | por donde svbe vn 
alma e la perfeción | de la Contemplacion ; sacado de todos los libros 
y escritos | que compuso la B. Madre Teresa de Iesus, fundadora \ de la 
Reformacion de Carmelitas Descalfos. | Colegido por el Padre F. Thomas 
de Iesus, Religioso de la mesma Orden. | Iuntamente con otro Tratado 
breue de la Oracion mental y de sus partes, | Compuesto por el mismo 
Autor. En Roma, Por Iacomo Mascardo, 1610. In 8° pp. [27] 233.

El volumen, corno se desprende del titillo transcrito, contiene 
dos obras distintas : la « Suina » y el « Tratado breve ». La pri
miera ocupa de la pàgina 1 a la 134; el Tratado de la 175 a la 223.— 
Entre una y otro el Autor incluyó los « Avisos de la B. M. Teresa 
de Iesus para personas que tratan de oración » (pp. 135-139), 
las « Exclamaciones del alma a Dios » (pp. 140-159) y una 
« Relacion que la B. M. Teresa de Iesus escriviò para vnos con- 
fessores suyos... » (pp. 160-174). — A todoello premite el Autor, 
corno introducción, en 27 pàginas sin numerar, diversas rela- 
ciones de varios «Autores graves que han escitoen aprobación de la 
doctrina y libros de la B. M. Teresa de Iesus », a saber, Fr. Euis 
de Leon, Diego de Yepes, Franciscà de Ribera, el P. Bànez, 
Possevino, Tomàs Bosio y el P. Juan de Jestìs Maria. — En està 
S u m a  y  C o m p en d io  el P. Tomàs se redujo casi exclusivamente a 
transcribir literalmente los textos en que la Santa Madre describe 
las diversas modalidades o grados de oración a lo largo del ca
mino espiritual, siguiendo principalmente el libro de las «Mo- 
radas ». La obra salió a luz cuando los trabajos para la beatifi- 
cación de la Santa estaban en pieno fervor, y fué tan favora- 
blemente acogida que en el curso de pocos anos se hicieron otras 
cuatro ediciones, a saber : Valencia 1613, Madrid 1615, Bruxelas 
1616 y Valencia 1623, Ya en 1612 salió a luz la traducción fran- 
cesa en Paris, y en 1652 la italiana en Roma. Otras ediciones 
espanolas se hicieron posteriormente en Valladolid 1665, Bar
celona 1725, y Madrid 1793. — El P. Pablo reservó està obra para 
el tercer tomo de su edición de Colonia que, corno hemos dicho, 
no llegó a publicarse. Ya dijimos antes tambiéu que, tanto el 
P. Pedro de S. Andrés corno todos los que sucesivamente le ha 
copiado (Marciai y Villiers por ejemplo) yerran afirmando que 
salió a luz, traducida en alemàn, en Colonia y Munich con el 
titillo « Via brevis et plana orationis mentalis ». Es muy probable 
que el verdadero titulo de la traducción alemana de està obra 
sea la « S c a la  s a lu tis  » que Villiers da corno publicada en Colonia 
en 1650 e incluida por el P. Pablo en el tercer tomo de su « Opera 
omnia ». Decimos probable porque no hemos podido dar basta 
ahora con ningun ejemplar de està obra en alemàn. La «Via 
brevis et plana » es la reelaboración y ampliación del T ra ta d o  
breve publicado por su Autor junto con la « Suma », segun he
mos indicado, y cuyo titulo integro es el siguiente :
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5. Tratado \ de oracion | meritai, | de sus partes y estados : \ que conun- 
mente llaman de principiantes \ aprouechados y perfeios. | Donde breue- 
mente se declora que cosa sea oracion menta!, quales] sus partes y grados, 
y los exercicios proprios y acomoda \ dos para los que tratan de Oracion, 
segua el \ estado y aprouechamiento de cada vno.

De este Tratado dice su Autor en el « Prologo al Detor » : « Este 
tratado de Oracion Mental se imprimió los anos passados en 
nombre de cierto Autor, que era va muerto, y aunque yo lo habia 
sido del, me fué de particular consolación, pareciendome im- 
portaua poco saliesse a luz en nombre mio, o de otro...; pero des- 
pués que lei en él, hallé que estaua tan lleno de errores y faltas, 
que me obligó a declararme por Autor, y reconocerle de nueuo 
emendando, y corrigiendo muchos lugares, y perficionando otros 
segùn la poquedad de mis fuercas ». — El tratado — segiin parece 
desprenderse de la Dedicatoria puesta por el P. Tomàs al frente 
de su obra «De oratione divina» — fué compuesto durante la perma- 
nencia de su Autor en el Desierto de las Batuecas para que sir- 
viese de guia espiritual a los eimitanos. Es facil que circulasen 
varias copias manuscritas mas o menos fieles de él ; y de alguna 
de ellas se sirvió algun indiscreto para publicarlo con falsa pa- 
ternidad. Debidamente corregido por su Autor fué publicado 
junto con la « Suma », no sólo en està primera edición sino en las 
cuatro siguientes arriba mencionadas, y en las traducciones fran- 
cesa e italiana de 1612 y 1652 respectivamente. Traducido al 
flamenco se publicó en Ypres en 1682, y de nuevo al italiano 
en Sena en 1887. Separadamente y en su lengua originai fué edi- 
tado en Burgos 1891 y en Avila 1898. — El Tratado fué posterior
mente reelaborado y ampliado por su Autor, después de haber 
compuesto sus dos principales obras misticas « De oratione » 
y « De contemplatione divina », y dado a las prensas en 1623 
con el titillo « Via brevis et plana orationis mentalis », corno di- 
remos mas abajo.

6. De Procvranda | Salate Omnivm \ Gentivrn, \ Schismaticorvm, Haere- 
ticorum | Judaeorvm, Sarracenorvm, caeterorvmque Injidelivm \ Libri 
XII.  | Quibus impiissimarum Sectarum, \ maxime Orientalivm \ Ritus ad 
Historiae fidem narrantur. \ Errores ad Veritatis lucem confutantur. \ 
Accedit prò laborantibus inter Injideles breuis casuum resolutio, gratin- 
rum ac | priuilegiorum compendium, et prò conuersis Catechismus. \ Cum 
indicibus rerum et materiarum copiosissimis. \ Auctore R. P. Thoma a 
Iesu Biatiensi, Ordinis Carmelitarum \ Discalceatorum in Belgio Su
periore. | Antuerpiae, Sumptibus Viduae et haeredurn Petn Belleri, 
16!3. In 8° pp. 926.
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lai fué el favor con que està magna obra misionológica del 
P. lomàs fué acogida, que al poco de aparecer se agotó y hubo 
de reimprimirse de nuevo en el mismo Amberes y el mismo ano 
de 1613. Da edición, sin embargo, salió con el titillo ligeramente 
modificado, a saber : « Thesaurus Sapientiae Divinae, in Gentium 
Omnium Salute Procuranda, Schismaticorum, Haereticorum, 
Judaeorum, Sarracenorum, caeterorùmque Infidelium errores de- 
monstrans. Impiissimarum Sectarum, maxime Orientalium, ritus 
ad Historiae fidem X II libris enarrans, errores ad Veritatis 
lucem confutans ». — El P. Pablo la incluyó en el Tomo I de su 
edición con el titulo primitivo (pp. 1-401). —Una novisima edición 
de està obra empezó a publicar, en 1940, el R. P. Tomàs de Jesus 
(Pammolli), pero hasta ahora no ha aparecido mas que el primer 
tomo con los cuatro primeros libros del « De Procuranda ». Es 
de desear y de esperar que la edición no quede incompleta.

7.Practica de la viva je, de que el justo vive y se susienta. Bruxelas 1613.

De este hermoso tratadito se hicieron otras tres ediciones 
espanolas en Bruxelas 1617, Barcelona 1618 y Barcelona 1858. 
Traducido al latin apareció ya en Colonia en 1618, y con él en- 
cabezó el P. Pablo el Tomo II de su edición de Colonia (pp. 1-45). 
Otra edición se publicó en Brujas en 1765. En francés salió en 
Paris en 1644, y en italiano en Modena en 1673.

8. Commentaria \ in caput « Non dicatis » XII,  q. I, C. « Monachi », | 
et cap. « Cum ad Monasterium ». \ De statu Monachorum. \ In quibus 
De natura voti Paupertatis, De Proprie | tate abdicando, De licentia 
Superiorum praerequi | sita, De vita communi, ac deniqae de Pauper | 
tuie in communi, tam ex antiquorum Patrum, \ quàm ex aliorum Doc- 
torum sententia agitur». Àntuerpiae 1617. En fol. pp. 168.

Salvo la reimpresión del P. Pablo en su « Opera Omnia » (Tomo 
T PP- 5 7 9 -6 7 9 )< estos « Comentarios » sobre la legislación canònica 
entonces vigente acerca del voto de pobreza no conocieron, que 
sepamos, ninguna otra edición. En està del 1617 aparecieron 
j'unto con la « Expositio in omnes ferme Regulas » formando un 
solo volumen.

9 . Reglas para examinar y discernir el interior aprovechamiento de un
alma. Bruxelas 1620.

Publicóse està obra contemporaneamente en espanol, latin y 
francés en Bruxelas y Paris respectivamente. En 1621, apareció 
otra edición castellana en Barcelona. En 1644 la traducción
flamenca en Bruxelas ; y en 1652, en Roma, la versión italiana
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junto con la « Suina y compendio » y el « l'ratado breve de ora- 
ción mental ». Otra edición castellana apareció recientementè 
(1942) en Barcelona. El P. Pablo la reservó para el tercer tomo 
de su « Opera Omnia ».

10. De| Contemplatione \ Divina \ Libri sex. \ Alidore \ R .P .F .  Thoma 
a IesV | Carmelitarum \ Excalceatorum \ in Belgio et Germania \ Pro- 
uindali. Antuerpiae, Ex Officina Plantiniana, 1620. En 8°, pp. 541.

Tampoco de està obra, una de las mas importantes del P. Tomàs 
de Jesùs, conocemos màs ediciones que la reimpresión del P. 
Pablo. Cfr. « Opera Omnia », II, pp. 80-195.

11. Relatio fide digna \ De sanditate vitae ac miraculis Joannis Rusbrochii. 
Antuerpiae, Ex Officina Plantiniana, 1623.

Està « relación » no fué publicada después de la muerte de su 
Autor corno erròneamente apunta el P. Pammolli, 35 36 sino en el 
ano indicado, segun consta de un ejemplar rarisimo existente en 
la Biblioteca Reai de Bruxelas y otro en la Nacional de Paris. 
Ea obra fué reeditada criticamente por el P. Anastasio de S. 
Pablo en la obra « Jan van Ruusbroec, Leven, Werken », Meche- 
len 1931.38

12. Divinae \ Orationis | sive \ a Deo infvsae \ methodus, natura, et gradus. 1 
Libri quatuor : | Quibus mirabilis Dei in promouendis ad veram \ pa- 
catam diuinamque ac fruitiuam unionem ani | mabus, methodus ac via 
ostenditur : ac praeterea | quamplurima diuinarum internarumque affé \ 
dionum ac Mysticae Theologiae arcana, clariori \ ac pleniori stylo, 
ad mentem Scripturarum et \ SS . Patrum, explicantur. | Auctore | 
R. P. F. Thoma a IesV, Carmelitarum \ Excalceatorum per Belgium et \ 
Germaniam Ex-prouinciali. Antuerpiae, Ex Officina Plantiniana, lo23.
— En 8°, pp. 635.

En la « Opera Omnia » cfr. II, pp. 197-365- Ninguna otra edi
ción latina de ella conocemos. En 1891 salió a luz, en Sena, una 
traducción italiana con. el sencillo titulo : «Della Orazione in
fusa ». — Gran parte del manuscrito originai de està obra 
la principal de las obras misticas del P. Tómàs — se balla en 
nuestro Arch. Gen.37

35 « I l  P . T om m aso di G esù... » p. X L I I .
36 C fr. p p . 403-423. E l  ed ito r p rem ite  u na breve  in trodu cción  en la  que 

da  a lgun as n oticias in teresan tes sobre este este escrito.
37 P lu t. 333 a1. E l m s. contiene los 11. 2, 3 y  4 del T ratad o.
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13. Orationis \ Mentalis \ Via | brevis et plana. | Auctore \ R. P. F. Thoma 
a Iesu, J Carmelitarum Discalceatorum \ per Belgium et Germaniam | 
Ex-prouinciali. Bruxellae, Ex Officina Huberti Anthonii, 1623. — 
En 24°, pp. 167.

Està obra no es la version latina de la « Stima y compendio », 
corno erròneamente indicò al Autor de la Historia Generalis 
copiado por Villiers, ni propiamente la del «Tratado breve de 
oración mental », corno insinua el P. Eugenio,38 sino una reela- 
boración y ampliación del mismo. Ni la primera edición de ella 
fué la del P. Pablo en su « Opera Omnia » (cfr. II, pp. 45-61), 
corno da a entender el P. Anastasio,39 sino òsa que hemos indicado, 
y  de la cual se conserva un rarisimo ejemplar en nuestro Arch. 
Gen.40 El P. Eugenio la editò junto con el tratado « De contem- 
platione acquisita » (Milàn 1922). Una traducción italiana apa- 

■ reció en Sena en 1887.

14. De | Regularivm \ Visitatione \ Liber. \ In qvo clare ac breviter \ ea 
omnia, quar in visitandis Regularibus, tam quoad \ Theoriam, quam 
quoad Praxim obseruanda sunt | ex communi Theologorum doctrina \ 
diligenter excerpta traduntur. | Auctore \ Rev. P. Fr. Thoma a Iesv | 
Hispano Biacensi | Carmelitarum Excalceatorum | Definitori Generali. 
Romae, Ex-Typographia Francisci Corbellerà, 1625. — En 8°,pp. 214.

Otras dos ediciones de està obra fueron hechas en Douai 3r 
Amberes en 1634 y 1635 respectivamente. El P. Pablo la publicó 
también en el Tomo I de su edición, (pp. 680-748). Parte del 
manuscrito originai y primitivo de està obra y algunos compendios 
para la pràctica sacados de él se hallan en nuestro Arch. Gen, 
de Roma.41

15. Instruccion | espiritual \ para \ los que professan | la vida \ eremitica. | 
Por | el muy reverendo Padre Fray | Thomas de Jesus, Difinidor de 
los Carmelitas | Descalcos, de la Congregacion de Italia. En Madrid : 
Por los herederos de la viuda de Pedro de Madrigal, que sea en 
gloria. Ano 1629.

38 W illiers : « B ib lio theca  C a rm e litan a» , I I ,  p. 817. P . E u g e n io : « D e  con- 
tem p la tio n e  acq u is ita  », p . 14.

39 Cfr. A péndice al «C ursus» , p . 301.
40 P lu t. 335 b.
41 P lu t. 334 e; 334 f. E l t itu lo  o rig inario , ta l  corno se lee en  este  m a n u 

scrito , es el sigu ien te  : « Traetetelo de lo que se debe guardar en las Visitas de los 
Religiosos ansi de parte de los Perlados que visitan corno de los subditos ». E l t r a 
tad o  se h a b ria  de d iv id ir en  tre s  p a rte s , de las cuales el m s. con tiene sólo la  
p rim era .
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Antes que en castellano habiase ya publicado la traducción 
latina de està obra en Eovaina en 1626. Publicóla también el 
P. Pablo en 1684 (cfr. « Opera Omnia », II, pp. 62-79). Otras dos 
ediciones castellanas se publicaron en Valencia en 1698 y 1773. 
El manuscrito originai se halla también en nuestro Arch. Gen.42

16. Scala Salutis. Coloniae 1650.

El primero en dar noticia de està obra fué el P. Villiers quien 
asegura haber sido publicada en alemàn el ano indicado (1650) 
en Colonia; y anade que el P. Pablo la incluyó en el tercer tomo de 
su edición.43 j De qué obra se trata? De no tratarse de la versión 
alemana de la « Suma y compendio de los grados de oración » 
que el Autor de la Historia Generalis — copiado literalmente 
por Marciai y Villiers 44 45 — dice haber sido publicada en Colonia 
con el titulo (ciertamente equivocado) «Via brevis et plana ora- 
tionis mentalis », y que el P. Pablo reservó efectivamente para 
el tercer tomo de su edición, no podemos decir a cuàl otra se 
refiera pues no nos ha sido posible dar con ningiin ejemplar 
de ella.

17. Traité de la contemplation divine. Particulièrement de celle, qui avec 
la faveur du d e l  se peut acquerir par notre travati. Compose par le 
R. P. Thomas de Jésus Dejiniteur General de l’Ordre des Carmes 
Déchaussés. Et nouvellement mis en lumière par les soins du R. P 
Maurice de S. Matthieu, Religieux du mime Ordre. A Liège 1675. 
En 8°, pp. 276.

No sin una ciexta perplejidad apuntamos aqui està obra, escrita 
originariamente en espanol, y  atribuida por su traductor al P. 
Tomàs de Jesus. No se tratarà, tal vez, de la forma originaria 
del Tratado « De contemplatione acquisita » editado sólo recien- 
temente (Milàn 1922) en su forma definitiva por el P. Eugenio 
de S. José y del cual dio ya una traducción compendiada en 
1886 elP . Beitoldo-Ignacio ? Un fragmento manuscrito latino con 
algunas anotaciones marginales autógrafas del P. Tomàs existente 
en nuestro Arch. Gen., y que el P. Eugenio dice ser el autògrafo  
p r im itiv o , parece confirmar està suposición.4° Seguii el P. Anas

42 P lu t. 334 d.
43 Cfr. « B ib lio th eca  C a rm e litan a»  I I ,  pp . 817-818.
44 M artia lis  : « B ib lio th eca  S c rip to ru m  », p . 416. W illiers, 1. c.
45 P. E ugen io  : op. c. —  A . G. P lu t. 333 a 2. —  E l frag m en to  llev a  p o r titu lo  

lo sigu ien te  : « Liber secundus. / D e signis per quae cognosci potest via ad contem- 
plationem  / magis proportionata i ìs  qui incìp iun t orationi vacare / et qualiter 
sit illiu s  exercitium  continuandum  / usque ad supremum divinae contemplatio- 
n is gradimi ». E l m s. con sta  de t8 folios sin  p ag in a r e sc rito s p o r am bos lados.
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tasio,46 aun no se ha podido encontrar el texto originai castellano. 
Creemos, sin embargo, poder anunciar que las pesquisas en este 
sentido estàn ya a buen punto, y que su hallazgo definitivo y 
publicación podràn aclarar, en parte, estas incertidumbres. El 
mismo P. Anastasio dice tratarse de un complemento de la doc- 
trina expuesta 'en el tratado « Via brevis et plana », y a elio pa- 
rece aludir el mismo P. Tomàs asi en el titulo con que lo apuntó 
en su catàlogo (a saber, « Via brevis et plana orationis et contem- 
plationis »), corno en el pròlogo al Tratado mismo.47

18. Commentarla In quaestiones 171, 172, 173, 174, 175, 2a 2ea. Diui 
Thomae, Vbi de Raptu, Extasi, et Prophetia, Hoc est de Visionibus, 
Locutionibus ac Reuelationibus Diuinis Disseritur. « Opera Omnia », 
Coloniae 1684. Tom. II, pp. 367-453.

De està obra, ya apuntada por el Autor en su catàlogo y ex- 
plicitamente prometida en la Epistola Dedicatoria del tratado 
« De oratione divina », no existen màs ediciones que ésta del 
P. Pablo. Da obra quedó incompleta a causa de la muerte de su 
Autor. El manuscrito originai, con numerosas anotaciones autó- 
grafas y correcciones del Ven. Padre, hàllase en nuestro Arch. 
Gen.,48 y por él se ve que el P. Pablo lo editò aun màs incompleto 
de lo que le dejó el Autor, si bien gran parte de lo suprimido se 
halle literalmente en el libro IV del mencionado tratado «De 
oratione divina ». En un folio suelto autògrafo, inserido en el 
manuscrito, el mismo P. Tomàs anota varios puntos de doctrina

N o es au to g ra fo  del P . T om às, sa lvo  a lguuas n o ta s  m arg in ales suyas. E l con- 
ten id o  e s tà  d iv id ido  en  8 cap itu los, de los cuales el p rim ero  y  segundo  corres- 
pon d en  su s tan c ia lm en te  al p à rra fo  5 de la  versión  del P . B erto ldo -Ignacio  
(« Da m eilleure  p a r t. ..  ») y  l ite ra lm e n te  a  los cap itu los 5 y  6 del lib ro  I  del T ra 
ta d o  « De co n tem p la tio n e  acq u is ita  », segun  la  edición del P . E ugen io  (Milàn 
1922). E l  con ten ido  de los o tro s  cap itu los, sa lvo  la  a fin id ad  de  doc trin a , no  
se h a lla  en  n in g u n a  de las o b ras del P. T om às. H e aq u i los titu lo s  de los ocho 
cap itu lo s :

1. De ind ic iis pe r quae  colligi p o te s t  qdo. aia. s i t  d eb ite  d isp o sita  a d  con- 
tem p la tio n em .

2. A d d u c u n tu r a lia  d o cu m en ta  e t  regu lae  c irca  eam d em  m ate riam .
3. I n  quo a g itu r  de g ra d u  contis, q u am  aia. eligere d e b e t ju x ta  d iversum  

o ra tio n is  m en ta lis  in  quo se e x ercu it g radum .
4. Q uibus m ediis aia. m agis p ro m o v ea tu r  ad  p e rfec tam  Dei ac d iv in a ru m  

ejus perfec tio n u m  con tem p la tio n em .
5. D e aliis d iv inae co n tem p ia tio n is  affectionibus.
6. D e v a riis  a ffec tibus qu i ex  co n tem p la tio n e  D .N .J.C . elici deben t.
7. D o cu m en ta  p rò  h is qu i a d  h u n c  con tis. g ra d u m  p e rv en e ru n t.
8. Q u a lite r cognosci p o te r i t  a iam . esse su ffic ien ter d isp o sitam  a d  tran seu n - 

d u m  de u n o  contis. g rad u  in  alium .
48 Cfr. A péndice al « C ursus» , p . 301.
47 E scrib e  en  él el P . T o m às : « A lias e tiam , Deo d an te , trad e m u s  regu las 

qu ibus secure  quis e t  facile ad  o ra tio n is  p e rfec tionem  p e rv en ia t; ac den ique, 
si p e r  v ires licuerit, breve tti e t p la n a r ti  c o n te m p la t io n is  e t ia m  a c q u is ita e  v ia m  ».

48 P lu t. 333 c.
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que debian aiiadirse al Tratado, por ejemplo, toda una Dispu- 
tación (Disputatio V) en la que deberia tratarse de los irnpedi- 
mentos para llegar a la unión mistica y en particular de las visiones, 
segùn la doctrina del libro II de la Subida del Monte Carmelo 
de S. Juan de la Cruz, y otra (Disputatio VII) acerca de la visión 
de Elias. Pero ni de una ni de otra pudo dictar el Autor mas 
que unas lineas. Da obra fué escrita directamente en latin.

19. Epistola de regimine Praelatorum. «Opera Omnia», Coloniae Tomo
I. pp. 749-751.

De està carta, escrita al P. Juan de S. Jerónimo, mas tarde 
(1635-1638) Prepósito General de la Congregación de Italia — 
con fecha 3 de junio de 1625, existen en nuestro Arch. Gen.49 
dos copias manuscritas castellanas y una versión italiana. En 
ella el Autor da normas y consejos para gobernar con prudencia 
y discreción las Comunidades religiosas.

20. Questio : Utrum rex vel princeps aliquis catholicus possit permittere li- 
bertatem conscientiae in suo Regno vel dominio. « Opera Omnia », 
Coloniae, Tomo I, pp. 751-753.

También està breve disertación fué escrita originariamente 
en castellano. El originai manuscrito con su correspondiente 
traducción latina, que es la que insertò el P. Pablo en su edición, 
se halla asimismo en nuestro Arch. Gen.50 Da copia castellana 
lleva alguna anotación autògrafa del P. Tomàs, y ocupa cinco 
pàginas en folio ; la latina algo màs de seis.

21. Trattato della presenza di Dio, Composto dal M.R.P. Tommaso di 
Giesu già Prouinciale, e Definitor Generale de Carmelitani Scalzi. 
Tradotto dalla lingua Spagnuola nellTtaliana dal P. F. Gio. Chriso- 
stomo di S. Paolo. Roma 1685.

Este tratado, del que ya hizo mención el P. Tomàs en su ca
tàlogo, fué reservado por el P. Pablo para el tercer tomo de su 
edición de Colonia. Yerra por tanto el P. Anastasio apuntàndole 
entre las obras inéditas del Ven. Padre,51 si bien no fuese publicado 
en la edición de Colonia corno erròneamente da a entender, fiàn- 
dose de Villiers, el P. Eugenio de S. José.52 El traductor no dice 
si el ejemplar que él usò para liacer la versión era manuscrito o

49 P lu t. 304 d; 305 b.
50 P lu t.  334 h.
51 Cfr. 1. c., p . 303.
52 « D e con t. acqu isita» , p. 15.
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estaba ya publicado. Tal vez lo estuviese, pero no podemos afir
marlo por falta de noticias. Da versión italiana fué reimpresa de 
nuevo en Roma en 1743.

22. De contemplatione acquisita (Opus ineditum). Edidit et annotavit 
P. Eugenius a S. Joseph. Milano 1922. En 8° pp. 141.

De està obra, segun advierte el editor (p. 15), habia ya publi
cado- en 1886 una traducción francesa compendiada el P. Ber- 
toldo-Ignacio de S. Ana intitolandola : « Da Meilleure part, ou 
la Vie Contemplative » (Bruxelles 1886). El P. Eugenio se propuso 
publicarla integramente segun el manuscrito originai que entonces 
se encontraba en nuestro Arch. Gen, y que posteriormente, por 
causas que no conocemos, ha desaparecido. En su lugar, en cam
bio, existe un fragmento manuscrito, del cual dimos cuenta en 
la nota 45, que el editor dice « recenter inventum », y que seria 
— segun él — el « autògrafo  p r im itiv o  » del Tratado De contem
platione acquisita, o sea, el primer borrador del Tratado cuyo 
manuscrito definitivo corresponde a su edición. Ambos manu- 
scritos •—• afirma — « eandem penitus doctrinam continent » 
(p. 17). Creemos necesario modificar algùn tanto estas afirma- 
ciones, observando ante todo que el manuscrito « recenter inven
tum», salvo tres anotaciones marginales, no es autògrafo del P. To- 
màs. En cuanto al contenido, en generai, este fragmento no es mas 
que la traducción mas o menos literal de los siete primeros capitu- 
los del «Traité de la contemplation divine, particulièrement de 
celle, qui avec la faveur du ciel se peut acquerir par notre travail », 
de que ya dimos cuenta en el n. 17. Si este « Traité » — segua 
insinuamos alli — correspondiese efectivamente a la redacción 
primitiva del De contemplatione acquisita, seria exacta la afir- 
mación del P. Eugenio. Que la doctrina de ambos manuscritos 
sea fundamentalmente la misma no puede negarse. Ya notamos, 
sin embargo, que de los 8 capitulos que contiene el fragmento 
« primitivo » sólo los dos primeros corresponden exactamente, y 
aun literalmente, a los capitulos 5 y 6 del Bibro I de la edición 
del P. Eugenio (hecha segun el ms. definitivo), y, sustancial- 
mente, al pàrrafo 5 de la traducción del P. Bertoldo-Ignacio. Dos 
demàs no corresponden ni en el fondo ni en la forma.

B) E sc  r i  t os in  é d i  t o s .
Como se ve por lo que precede, las obras del P. Tomàs de Jesus hasta 

ahora publicadas no son mas que una parte, la mas importante sin duda, 
pero incompleta, de toda su producción literaria. Casi una mitad de sus 
escritos, algunos de ellos muy interesantes, està todavia por editar. 
De estos escritos inéditos algunos se conservan integros, otros en estado 
fragmentario, y de otros se ignora su suerte o su paradero. EI tantas veces
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mencionado P. Pablo de Todos los Santos, al dar cuenta al lector de la 
edición por él prepararla, dice que la causa de haberse retrasado un tanto 
la publicación habfa sido el no baber podido encontrar todos los tratados 
del Venerable Padre o el haber llegado a sus manos sólo en castellano.”’ 
Y esa lue también, sin duda, la causa de que la edición quedase incom
pleta.

Procuraremos, pues, dar aqui la lista mas completa posible de estos 
escritos inéditos segùn las noticias que de ellos hemos podido recoger :

1. De virtutibus, donis et beatitudirtibus.

Nadie, a excepción del mismo P. Tomàs que lo incluyó en su 
catàlogo, ha hecho mención de este tratado al hacer el recuento 
de sus obras, ni siquiera el P. Anastasio de S. Pablo que entre 
todos los que hasta ahora se han ocupado de las obras del \  en. 
Padre es el que ha compilado la lista màs moderna y completa 
de ellas (Cfr. Apéndice al «Cursus Theologiae mystico-schola- 
sticae » pp. 300-303). Fuera de està mención, por otra parte, no 
conocemos vestigio alguno de su existencia. è Po Uevo a cabo 
efectivamente su Autor o fué simplemente un proyecto? Tampoco 
el P. Pablo debió tener noticia de él pues no incluyó ni el titulo 
en su edición de Colonia.

2 . B ib lio th e ca  C a rm elitan a .

De està obra dan cuenta, ademàs del P. lomàs, tanto el P. 
Pablo corno el historiógrafo generai de la Congregación de Italia 
a quien Villiers copia literalmente lo mismo que Marciai. Ambos 
debieron conocer el originai ya que apuntan por extenso el titu  o 
y  especifican de alguna manera su contenido. Hele aqui tal corno 
lo trae el P Pedro de S. Andrés : « B ib lio th e c a  C a rm e lita n a , s ive  
n o b iliu m  a liq u o t C a rm elita n a e  R e lig io n is  s cr ip to ru m  operu m que  
illo r u m  catalogus, jam pridem a Trithemio Abbate congestus, 
ex parte auctus et recognitus per Petrum Ducium Carmelitani 
Bruxellensem ac demum studio Thomae a Jesu locupletata ac 
eruditis notis illustratus ». Villiers ahade que fué publicada («pro- 
diit ») en el III  tomo de sus obras (Opera omnia), pero es mexacto 
ya que este tercer tomo, segùn hemos dicho, no se publico. Por 
lo que del titulo se deduce, el trabajo del P. Tomàs debió limitarse 
a completar e ilustrar la « Bibliotheca » de Pedro de Licht o Bu- 
cius publicada en 1593, anadiendo tal vez los escritores pertene- 
cientes a la Reforma Teresiana, si bien no pueda afirmarse con 53

53 « O pcvci O yyiyiìq> ». Cfr. Pro lusio  ad  lectorem .
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seguridad por haber desaparecido el originai que acaso tuvo en 
sus manos el P Pablo. Por lo demàs hasta el titolo està calcado 
literalmente sobre el de la obra de Eucius.54

3. De viris illustribus Ordinis Carmelitarum.

Tampoco de està obra tenemos mas noticias que el txtulo. El 
P. Pablo lo apuntó en su tercer tomo, ligeramente modificado, 
a sa ber : « E lo g ia  S a n cto r u m  ac V ir o r u m  I l lu s t r iu m  O r d in is  C a r-  
m clita r u m  ». Tal vez lo copiò del originai que luego desapareció 
con el resto del material que habia preparado.

4. Apologia prò D. Joanne Hierosolymitano.

Po mismo hayque deck de està obra cuyo titillo, en la edición 
del P. Pablo, se lee asi : « A p o lo g e tica  d e fc n s io  J o a n n is  H ie ro -  
s o ly m ita m  P a tn a r c h a e  44 adversus e iu sd e m  im p u g n a io res ».

5. Apologia prò defezione dodrinaeB. M .N .  Teresine (Arch. Gen. Rom. 
387 b, c.).

tampoco de està obra, a excepción del P. Tomàs, ha hecho 
nadie mencion hasta ahora. De su existencia, sin embargo dan 
testimonio dos copias manuscritas existentes en nuestro Ambivo 
cenerai de Roma. Son dos códices exaetamente iguales (21x^0 

cm.), cosidos en pergamino, de 30 y 32 folios respectivamente 
sin paginar. La escritura (la misma en ambos) no es autografa 
pero en ambos se ven aqui y alla numerosas anotaciones autografai 
que demuestran indicam ente su autenticidad. Y a prevención 
de cualquier duda, en una de las dos copias (387 b), en el margen 
superior de la primera pàgina, a continuación del titulo corregido 
o hecho corregir, por él, aiìadió de su puno y letra : «authore fi 
lhoma a Jesu ». El titulo primitivo, en la copia, al parecer, màs 
antigua, era el siguiente : « R e s p u e s ta  a ciertas p r o p o sic io n e s  que 
vn autor \ tm p u so  a  los lib ros de la  b ien  a u en tu ra d a  | m adre T c -  
resa de Ie s u s  ». Corregido por su Autor, el titulo resultò asi :
« A p o lo g ia  e n  d efen sa  de la  verdad y  p u r e z a ,...55 a de la  S .  M e  e n  |

cruot ug i ame : ".C arm elltana b ib lio t e c a ,  sive illu strium  ali-
M d r r u f , ? ,  Religioni.? scriptorum  eorum que O perum  Catalogus. Iam -
Benedicri Z w  1 “ cof P arab ili v ir°  Jo a n n e  T rith em io  O rdinis S an c ti 
o l t  i u  w  lu cu len te r congestus, A n n o ta tio n ib u s  iU ustra tus, ac o p tim o
A m n lia^  P t 1C°  v lg  * ”’ • F lo ren tia e . A p u d  G eorgium  M arescottum  1593 
deTPp  G a b r i e T d e f r A eSta BÌ1“ eCa de Pueden verse en el opùscolo
R om a iq aq  e ltrn  * f “ ac“ n - ° -  C- B ,  « L a s  bib liografias C arm elitanas », 

a 1939, e xtra cta d o  de la  R e v is ta  Anal. O.C.D., X I V  (i93g) t>t>

« de la  d o ctrin a 16 '°  detfT iorado del m anuscrito  bau  desaparecido las p lla b ra s  ae la  doctrm a » que se leen en la  o tra  copia. 1



338 FR. JOSE DE JESUS CRUCIPICADO, O.C.D.

a. se resp on d e a  ciertas p ro p o sic io n e s  que u n  autor | im p u so  a su s  
lib ros ». En la otra copia, tal vez la definitiva, el titillo (de mano 
elegantfsima) es el siguiente : « A p o lo g ia  | e n  d e fe n sa  d e ]  la  v en la d  
V p u reza  de la  \ d o d r in a  de los libros de | la  b ien  aven turad a m adre \ 
T e re sa  de Ie s u s . \ P o r  u n  h i jo  \ y  s ie ru o  su y o  ».56 En el folio si
guiente y corno encabezamiento al pròlogo, el copista puso el 
titulo originario de la copia primitiva. — Ea «Apologia» contiene 
las respuestas (14 en total) a otras tantas objeciones o dificulta- 
des levantadas «por un autor moderno que hasta agora no se 
sabe quien es », contra algunos puntos de doctnna contemdos 
en los libros de la Santa Madre Teresa.07

6. Brevis tractatus de scrupulis.

Nada se sabe del paradero de este escrito mencionado también 
por el P Tomàs en su católogo y que el P . Pablo apuntó entre los 
destinados a formar el tercer tomo de su « Opera Omnia » con el 
titulo equivalente: «Tractatulus de scrupulis». Probablemente 
corrió la misma suerte que gran parte del material preparado. * 4

56 Al P ie de la  p à g in a  v a  el te x to  d e  Ju d ith . V i l i  : « O m nia  quae  lo ca ta  
es v e ra  su n t, e t  in  serm on ibus tu is  n o n  e s t  reprehensio . N unc  ergo o ra  p rò  nobis,
qu o n iam  m u lie r s a n c ta  es, e t  tim e n s  D eum  ». ,,, , , p  T
4 57 B1 a u to r  m oderno  « desconocido » a  que a lude  el P. T o m as e ra  el P. J u a  
de L orencana , Dom inico, segun co n sta  p o r u n a  n o ta  au to g ra fa  del P . D iego 
de Y epes? O bispo de T arazo n a , p u e s ta  al fin  del tran s la d o  de u n a  c a r ta  que 
él m ism o ’ siendo p rio r del E scoria i, env ió  al dicho P ad re , y  en  la  cuoi dice asi . 
7 e“ s V a s la d o  de u n a  c a r ta  q. fr. diego de yepes siendo  p rio r de S t. Lorencio 
èl real escriu io  al pe. fr. J u 0. de a rac an a  (sic) de la  o rden  de S*>. dom m go q. co 
m u ch a  U b ertad  d esac red itau a  la  d o c tr in a  de lira . S K  m ad re  te re sa  de ]hs. 
y  en  recib iendo la  m urio  y  asi no  p u d o  resp o n d er F r . di» obpo de ta ra c o n a  »̂  
A la  cop ia  anad ió  el m ism o Y epes, de su  m ano, e fecha  de la  c a r ta  « Ju l1 0 6 . de 
T cn . _ -nicha cop ia  se co nserva  en  n u estro  A rd i. Gen. (P lu t. 387 f). K 1 P . -Lo 
ìe5n z \n a  m oró  poPr  largo  tiem po  en  le conven to  de S. P ed ro  M àrtir  de Toledo; 
L ueeo  p ^ ó  a M adrid  corno calificador de la  Inquisición . H acia  i 5 9 3  p resen to  
al Sg OEcio u n a  « C ensura sobre los lib ros de la  M. T eresa  de Jesu s » en  la  cual, 
f i  b ien  reconociendo la  sa n tid a d  de  v id a  de la  S a n ta , ju zg a b a  corno dudosa- 
m en te  s inceras v  a u n  peligrosas a lgunas p roposiciones y  a firm aciones con te  
n id as en  los lib ros de la  insigne R efo rm ad o ra . L a  « C ensura  .» fue  m anciada a 
R o m a  v  consignada  p a ra  su  exam en, p o r o rd en  de Pau lo  V a dos m signes do- 
m inicos el P  Diego A lvarez, R eg en te  de la  M inerva, electo  A rzobispo de T ram  
v  el P  Tuan de R a d a , obispo de B adajoz, quienes, no  solo d ieron  p a recer m u y  
L v o r lb le  sobre los lib ros y  la  d o c tr in a  de la  M adre, sino que  re fu ta ro n  p u n to  
p o r p u n to  las d ificu ltad es y  objeciones m ov idas p o r la. « <Censura ,  T a n to  é r ta  
n o m e  el p a recer de e n tram b o s obispos fueron  e n treg ad as  p o r el C ardenal v i 
nelli P ro te c to r  de la  O rden, al P . Pedro  de la  M adre de D ios p a ra  que constase  
en  las A c tas  del proceso de  B eatificación  de la  M adre. E l P . Pedro  hizo sacar
v a ria s  copias de  ta le s  objeciones y  las en tregó  a . al^ O S el° o ri^en  d e te s ta  
D escalzos p a ra  que se encargasen  de su  re fu tac io n . T a l fue  el o n g e n  de e s tà  
«A p o lo g ia»  d e l V  T om às. T a n to  la  m encionada  « C en su ra»  corno la  confu- 
ta c ió n  de  los dos obispos D om inicos con su  co rresp o n d ien te  f irm a  au to g r. 
y v a ria s  o tra s  anón im as hà llanse  en  n u estro  A rch. Gen. P lu t. 3 » 7  1 -
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7, Rethorica spirituolis in concionibus habcndc.

Tal es el titillo con que el mismo P. Tomàs apuntó està obra 
Catal°g°- ^  R  Pabl° lo transcribió un tanto modificado,

N, uno"' I US u  ^  Reth0rica Pro Concionatoribus»: 
V , “ . “  ° tT° ’ s m  embargo, corresponden al titulo originario 
del tratado tal corno se lee de puno y letra del P. Tomàs en un 
manuscrito que hemos tenido la fortuna de encontrar en nuestro

' f r i  7 qUC Cree,m°S Ser el original del Tratado mismo -Dielio titulo reza simplemente : « Instituciones de Retorica» Es
un codice en 8» conquesto de varios cuadernillos cosidos entre 
si con un total de 8o bojas de las cuales sólo las 24 primeras van 
numeradas. El contemdo està muy incompleto. De su autenti- 
cidad son prueba irrefutable, ademàs del titulo, varias otras 
correcciones autógrafas del Autor. Da escritura, en gran parte es 
del mismo amanuense que copiò varios otros manuscritos del 
P. Tomàs, por ejemplo, la «Apologia» y los «Escholios» de que 
daremos cuenta mas abajo.58 1

8. Expositio libri duodecimi D. Augustini super Genesi ad litteram de 
Visionibus et Revelationibus.

De este esento en cambio, nadie, a excepción del mismo P 
Pomas en su catàlogo, hace mención sin que de tal omisión se
de +raz0n f 1̂ '  7  tal vez sea la de que, en realidad, no existe 
vestigio aiguno, salvo la mención dicha, que acredite su existencia
r , . seJ t5at,ara< tal vez> de utl proyecto primitivo que luego 
el Autor modifico refundiendo la doctrina de S. Agustin con los 
Comentarios a la 2a. 2ae. de Sto. Tomàs «ubi de raptu et extasi 
boc est, de visionibus, locutionibus ac revelationibus disseritur ? »

9. De erroribus Mysticorum hujus et antiqui temporis.

lambién este escrito, mencionado explicitamente por su Autor 
parece totalmente desconocido a todos los que han catalogado 
las obras del P. Tomas, excepto al P. Pammolli que lo cita en 
su ya recordata obra.59 De su existencia son testimonio varios 
iolios manuscritos autógrafos existentes en nuestro Arch. Gen. 60 
en los que se contienen el croquis y numerosas notas y anotaciones 
esquematicas del Tratado, cuyo titulo es el siguiente : « D e  v a riis  
erroribus s p in t u a l iu m  [ ta m  h u ju s  qu a  p r is t in i  E u i , I et de vera  

heologia  | m ix tic a  (sic.). ^Elevó a término su Autor este tratado,

M A. G ., P lu t. 331, 1.
^  « I l  P . T om m aso di G esù... », p. X I YI V  

P lu t. 333 e.
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o es todo lo que existe de él ? Ulteriores pesquisas y algun ha- 
llazgo feliz podrian tal vez determinarlo.

10. Censura Theologiae Germanicae.

Fué también està obra una de las que el P. Pablo reservó para 
el tercer tomo de su « Opera Omnia». — Segùn el P. Anastasio, 
ya antes de 1924 preparaba la publicación de està « Censura » 
al famoso opùsculo protestante intitulado « Theologia Germanica » 
publicado en 1556 y condenado por la Congregación del Indice en 
1612, el P. Pascual del SS. Sacram. O. C. D„ segùn un còdice 
esistente en la Biblioteca Reai de Bruxelas, en el cual, ademas 
de la « Censura », se contienen varios otros escritos relacionados 
con ella, a saber, una « Responsio » a la Censura del Doctor Jacob 
Janssonius, la « Replica » del P. Tomàs, « Additiones ad Censu- 
ram» del mismo y una «Epistola» del P. Leonardo Lessio 
S. J. dirigida al P. Tomàs acerca de la Censura misma. La 
publicación, sin embargo, no se llevó a cabo; El codice de 
Bruxelas debe ser una copia, acaso la definitiva, del manu- 
scrito originai que se encuentra en nuestro Arch. Gen., firmado 
de letra autògrafa por el mismo P. Tomàs, quien anade, tambien 
de su mano, estas palabras : su b  c o r r e d i  S .  M a tr is  E cc le s ia e  
Forma un cuaderno de 17 folios numerados màs uno en bianco al 
final. Ademàs de la carta autògrafa del P. Lessio, se balla tam
bién una copia notarial autèntica del Decreto condenatorio de la 
Congregación del Indice del 13 de nov. de 1612.

11. Methodus Exercitiorum anagogicorum super Dominicas, et Festa prae- 
cipua totius Anni.

El primero en hacer mención de este escrito fué el P. Pablo 
que lo incluyó entre las obras destinadas a formar el tercer tomo 
de la edición de Colonia. Ni el P. Tomàs ni el P. Pedro de S. An- 
drés dan cuenta de él. Tampoco sabemos qué se liaya hecho o 
dónde pare el manuscrito.

12. Tractatus de tribus votis.
13. Thesaurus contra Haereticos.

De estos dos escritos da cuenta — segùn Villiers el P. Luis 
Jacob de S. Carlos O. C. D. en su « Bibliotheca Carmelitana », 
después de hacer mención de todos los precedentes, sin que anada 61 62

61 C fr . A p é n d ic e  a l « C u rsu s », p . 303.
62 P lu t . 3 3 4  i-
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(al menos Villiers no lo dice) detalle alguno acerca de ellos. ;Se tra 
tara de escritos nuevos o no seràn mas bien tftulos aproximativos y 
acaso un poco transformados de alguna de las obras ya meucio- 
nadas, por ejemplo, del tratado » De voto paupertatis » o el opùs- 
c o « e variis errori bus spiritualiunr » o la «Censura» contra 
la teologia Germanica ? 63

14. Fundaciones. | de la fundadón del Conuento de Bruxellas | Paris, 
Louayna, Colonia, escritta por el pe. | fr. Thomas de Jhs q. mandado 
por la obediencia y aiudado de la | grà. del Sr. fue fundador de ellos, 
y  | por mandado \ de sus superiores escribio las dichas fundaciones 
(Arch. Gen. Rom. Plut. 334 b).

Ss un manuscrito de 24 folios sin paginar (la paginación actual 
a lapiz, es de mano recentisima) escritos de puno y letra del mis- 
mo P. Tomàs, a excepción de unas cuantas lineas en el folio 
octavo que fueron anadidas por uno de sus amanuenses. En él 
narra el Autor (liablando en tercera persona, segùn él mismo 
advierte al principio) la historia de algunas de las fundaciones 
llevadas por él a cabo en Francia Flandes y Alenrania, o sea, de 
las indicadas en la inscripción del manuscrito màs la de Douai. 
Segun se deduce de las ultimas lineas del manuscrito, el Autor 
tuvo intención de narrar también la fundación de los ’conventos 
de Fila, Dieja, Amberes y del Desierto de Marlagne y la de los 
monasterios de monjas en Cracovia, Amberes y Tournay ; pero 
se ve que sus muchas ocupaciones, o acaso la muerte, no le per- 
mitieron continuar. — Un fragmento de este manuscrito con su cor- 
respondiente traducción francesa fué ya publicado en 1935 por 
el P. Paulino del SS. Sacramento O. C. D. en la Revista « Etudes 
Carmelitames » (Ano 2o°‘ oct. 1935, pp. 248-265). Alli mismo 
(p. 252) puede verse una descripción detallada de él. Da copia 
en limpio a la que alli se hace alusión no es autògrafa del P. Tomàs 
pero lleva alguna que otra anotación autògrafa, por ejemplo, 
en el folio 15. Està copia, bastante fiel por lo generai, forma un 
codice de 19 folios sin paginar, y en ella el copista insertò varios 
documentos (breves pontificios, cartas ect.) que el P. Tomàs 
no transcribió en su autògrafo contentàndose con indicar el lugar 
donde debian mserirse. — Junto con este manuscrito hàllase otro 
nramotreto de papeles sueltos, parte autógrafos parte de mano 
ajena aunque retocados aqui y allà por el P. Tomàs, en los que se 
contienen cosas concernientes a la historia de las diversas fun
daciones en Flandes. Particularmente interesante un folio inti- 
tulado : « M is io n  de f.ra n cia  de M o n ja s  y  fr a i le s  » en el que el 
Autor prospecta en 9 puntos esquemàticos la narración histórica 
de la entrada de Descalcez Teresiana en Francia. Dos 5 primeros

C fr. V illie rs  : « B ib lio th e c a  C a r m e lita n a  », I I ,  p . 818.
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puntos' y  los dos ultimos (8 y  9) son autógrafos del P. Tomàs y 
van escritos en castellano. E l 6 lo comenzó en castellano el P. 
Tomàs y  lo prosiguió, en italiano, otra mano, (probablemente 
del P. Sebastiàn de S. Francisco que fué el unico religioso italiano 
de los que acompanaron al P. Tomàs en su expedición a Flandes), 
continuando la misma el n. 7 64 —  De està misma mano es una 
« C o p ia  d e lla  S cr ittu r a  d i  fu n d a tio n e  et dotation e d e l M o n a s t d i  M o 
nache C a rm e lita n e  S ca lze  d i  B r u s s e le s ». —  En otro cuaderno de seis 
folios sin paginar, escritos por la misma mano que copiò gran parte 
del tratado de Oratione divina, se contiene la historia» D e  la f u n d a -  
c io n  d e l sa n to  D e sie rto  de S .  J o s e p h  d e l M o n te  C a rm elo  e n  los es- 
tados de f la n d e s  ». En la parte externa del cuaderno el P. Tomàs 
escribió de su puno : « fundaciò del Sto. desierto ». El manus- 
crito termina con las siguientes palabras en forma de titulo . 
« Instruqion | Del modo de praticar la vida | Eremitica. | Sacadas 
(sic) de las costumbres y  pratica | de los Desiertos de Espana. | 
Etc. | Aqui se ha de meter toda la Instrucion ». A  continua- 
cióii, y  de mano muy distinta, hay una copia en castellano de 
dichas costumbres. Son cuatro folios de letra muy apretada } 
llevan por tftulo : « C ostum bres d e l S a n cto  D e sie rto  ».

15. Repertorium P. N. Thomaeajesu in ordf ad libros de contemplai.ne 
et orai.™ (Arch. Gen. Rom. Plut. 334 a).

E l primero en senalar la existencia de este curioso y  singular 
manuscrito, aunque sin dar noticia alguna concreta acerca de él, 
fué el P. Pammolli en su ya citada obra « Il P. Tommaso di Gesù 
e la sua attività missionaria » (Roma 1936, P- XLIV). Tràtase 
de un grueso cuaderno en folio de 4^4 paginas numeradas (en 
realidad son 364 pues de la pàgina 199 salta inmediatamente a 
la 300 continuando asi hasta el fin), encuadernado en pergamino, 
y  de papel corriente en aquel tiempo, en el que se contiene gran 
cantidad de apuntes, anotaciones, textos, citas de autores espi- 
rituales, esquemas de tratados mfsticos y  otras cosas relativas a 
materias ascético-misticas en generai y  a la oración y  contemplación 
en particular. E l cuaderno està escrito sólo en parte y  no por orden 
sino a saltos. La escritura en parte es autògrafa, en parte de mano 
ajena, y  no de una sola, sino de varias, ciertamente de los amanuen- 
ses o secretarios o confidentes del P. Tomas.65 <:Cual es el signi-

«4 H e  a q u i e l p r in c ip io  y  e l f in  d e  e s te  c u r io s o  m a n u s c r ito  e s q u e m à tic o  : 
« 1 corno la  Sta. M e. q u a n d o  in s t i t u y o  e s tà  r e fo r m a c io n  p r in c ip a lm e n te  tu u o  
m ira  e u  a y u d a r  a l R e in o  d e  fr a n c ia ...  9 , fu é  m u c h o  d e  n o ta r  q u e  co n  se r  lo s  fra n - 
ze se s  t a n  a u e rs o s  d e  la  n a c io n  e s p a n d a , ja m a s  liu u o  q u ie n  re p a ra s s e  en  q. 
e l  p e . fr .  T h o m a s  e ra  esp a n o l, [a n te s  h a b ia  e sc rito , p o r  d is tr a c c io n  s in  d u d a , 
« fr a n z e s  », p e ro  lu e g o  lo  ta c h ó ] , a n te s  le  m o s tra r o n  g ra n d is s im o  a m o r y  d ese a u a n

m u c h o  se q u e d a sse  a lli  ». . . _  _ ,
65  A d e m à s  d e  la  in c o n fu n d ib le  y  c a r a c te r is t ic a  d e l m ism o  P . T o m à s , p u e d e n  

d is t in e u ir s e  p e r fe c ta m e n te  o tro s  c in c o  t ip o s  d e  c a lig r a f ia  c o m p le ta m e n te  di-
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ficado de este manuscrito ? No es fàcil determinarlo con precisión 
y exactitud. Sin embargo, a juzgar por el titulo puesto en la cu
bierta y  por un indice alfabetico de materias, escrito por uno 
de los amanuenses (salvo el primer titulo y algunos otros que 
intercalò el mismo P. Tomàs) en la pag. 3, el cuaderno debió 
servir originariamente corno catàlogo bibliogràfico de los autores 
espirituales de que el P. Tomàs se sirvió para componer sus obras 
de oraci ón y contemplación. Sucesivamente el P. Tomàs se sirvió 
del cuaderno para apuntar, por si mismo o por mano de sus ama
nuenses, los croquis o esquemas de algunos de sus tratados. 
Véase, por ejemplo, en la pag. 27 y siguientes el croquis casi 
completo del Tratado De contemplatione divina ; en la 147 y 
siguientes la materia y el orden a seguir « para el tratado de la 
oración sobrenatural » (p. 154) y en la pag. 327 el « ordo servan
d o  » para los comentarios a la 2a. 2ae. de S. Tomàs, o sea para 
el tratado « De Raptu et Extasi, siue unione éxtatica », con la 
advertencia inmediata de que « este titulo se ha de poner despues 
de declarada y desmenu^ada la letra de los articulos primeros 
de S. Thomas ». — Este curioso «Repertorium» demuestra, con sus 
centenares de citas de autores espirituales, la inmensa erudición 
del P. Tomàs de Jesus en el campo ascético-mistico. Apenas hay 
teòlogo o escritor mistico de alguna nota desde el pseudo-Areo- 
pagita hasta sus contemporàneos corno Suàrez, Vàzquez, Alvarez 
de Paz, Graciàn, S. Juan de la Cruz, Duis de Eeón y ’juan de 
Jesus Maria, cuyo nombre no aparezca alguna o varias veces en 
este manuscrito. Repetidas veces se citan también diversas obras 
del mismo P. Tomàs, por ejemplo, el « Tractatus de contempla — 
tione acquisita », « Plàtica de la uiua fe », « Tractatus de tribus 
uijs » (Via brevis et plana ?, De oratione divina ?), « Scholios 
sobre los libros de la B. Madre Teresa » y otros que no es fàcil 
individuar, con la particularidad de que estas citas son siempre 
autografasse su Autor. — Esperamos, no tardando, dar a conocer 
mas detenidamente este interesante manuscrito y su contenido.

16. De Virtutibus, libris et vita S. Matris Teresine. (Arch. Gen. Rom. 
385 e).

Completamente desconocido hasta allora es este escrito del 
. romàs de Jesus. Tràtase de un codice manuscrito de 197 

fohos, de 21x28 cm , escritos por ambos lados, en parte autó- 
2  , f n P arte— corno ocurre con casi todos los manuscritos 
del P Tomàs — de mano ajena, en el cual el Autor parece quiso 
recopilar todo cuanto liabia sido testificado en los procesos in- 
formativos de Espana acerca de las virtudes, escritos, fundaciones,

P ' T ° “ àS 7  6ntre Sl- ES de notar (ìue todas estas manos se hallan , ora en uno ora en otro, en los restantes manuscritos del Ven. Padre.
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dones Sobrenaturales y milagros de la Santa Madre Teresa de 
jesùs en orden a su beatificación. El manuscrito lleva varias pa- 
ginas en bianco y, en conjunto, da la impresión de ser una especie 
de borrador, de la instancia, quizà, o memorial que habia de 
presentarse a la Santa Sede para obtener de Ella la beatificación 
de la Santa Reformadora. Està dividido en varias partes seguii 
la diversidad de su contenido. He aqui un indice sumario de él : 
«De las virtudes de obediencia, humildad, caridad en orden a 
los proximos, pobreza (ff. 1-19) — Ee las tres virtudes theologales 
fe, speranza y charidad (19-26) ■—■ D elacastidad (27-28). De 
la oracion (28-38).

— De los libros (ff. 40-45).
— De las fundaciones (46-57).

— De los dones sobrenaturales : gratia sermonis, don de profecia, 
don de conozer spiritus (58-63).
_De la pag. 63 el nis. salta inmediatamente a la 78 en la cual va
inserta una lista de testigos de los procesos bajo el titulo autò
grafo : « los dichos de las psas. q. mas pueden ajoidar a la cano- 
nizazion ».
— Desde el fol. 80 al 149 el ms. recoge todo lo referente a los mila- 
gros obrados por la Santa.

Desde el 145 hasta el final recoge otra vez lo testificado acerca 
de la virtudes por orden distinto que al principio, a saber, de la 
fe, esperanza, caridad de Dios y del próximo, oración, huniildad 
interior y exterior, castidad, penitencia y asperidad de vida, 
de la paciencia, obediencia, devoción al SSmo. Sacramento, 
oración y contemplación, de la fortaleza, de la virtud de la reli- 
gión y por fin de las virtudes heroicas in genere.

17. Suma de las cosas que estan probadas en los procesos de la canonizazion 
[de la Sta. Madre Teresa]. (Xrch. Gen. Rom. 387 a).

Es otro interesante y curioso escrito del P. Tomàs compieta- 
mente desconocido tambiéu basta abora. Tràtase de una relación 
o memorial acerca de todo lo que hasta el ano 1608 (ano en que 
fué escrita ciertamente està relación,66 67 se habia hecho en orden 
a la beatificación y canonizacion de la Sta. Madre Teresa de 
Jesùs. Da relación — segùn indica el Autor en una especie de 
pròlogo introductorio — va dividida en tres partes piincipales . 
«en la l a. — dice —- se contiene las diligencias y procesos que

66 U ste punto, a  d iferencia de to do el resto del m anuscrito, està  escrito  en 
ita lia n o  y  de m ano to ta lm en te  diversa.

67 D educese claram en te de lo  que el m ism o A u to r escribe en ella  . « In • 
santissim o pe. —  dice —  v is ta  la  p len aria  inform acion  de fam a  sa n ctita tis  et 
m iraculorum , concedió rem isoriales p a ra  que se p u ed a proceder a la  inquisicion 
p articu lar, los quales aun no estàn  expedidos ». Cfr. fol. 2v. L a  e^pedición de 
dichos rem isoriales tu v o  lu gar en septiem bre u  octu bre  de este m ism o ano de 
1608.
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hasta aqui se han hecho, y juntamente se trata de la fe que se 
ha de dar a seis 68 libros que estan escritos de la vida desta Sta. 
Virgen, en là 2a. de la santidad de su vida, en la 3a. de las mani- 
fiestas senales de sanctidad con q. dios la quiso manifestar por 
santa asi en vida corno en muerte donde se refieren también los 
milagros q. hizo mientras vibio, y después de muerta ». — E1 ma- 
nuscrito originai castellano de està relación es totalmente autò
grafo, salvo unas cuantas pàginas al fin de él, y comprende 24 
folios distribufdos en cuatro cuadernos sueltos de 4, 6, 8 y 6 
folios respectivamente, escritos por ambos lados, salvo ’los foli. 
3 . I 5 . 23 y 24 que estàn totalmente en bianco. — Junto con el autò
grafo bay dos copias de la traducción literal italiana, una de 
las cuales corregida y aumentada con numerosas notas marginales 
autógrafas, parte en latin parte en semi-italiano, por el mismo 
P. l'omàs. — La relación està liecha evidentemente con miras a 
obtener la beatificación de la insigne Reformadora del Carmelo, 
corno se desprende del titulo originai latino que puso el autor 
al piincipio del manuscrito y que luego borro para sustituirlo 
con el castellano que hemos apuntado, a saber : « Pro Beatifi- 
ficat.e virginis et matris Theresiae a Jesu | erectricis nouae re
format. is Carmelitaruin | descalceatorum (sic) » Uste escrito ; 
junto con el precedente, la « Apologia » ya mencionada escrita 
por este tiempo, la obra « Suma y compendio » publicada poco 
después (1610) y otros escritos sueltos existentes en nuestro Ar
chi vo Gen.,69 ademàs de su deposición personal en el Proceso 
informativo de Roma de que dimos noticia al principio de este 
trabajo, demuestran la parte no secundaria que tuvo el P. Tomàs 
de Jesus junto con otros célebres Descalzos de entonces, residentes 
en Roma, corno el P. Pedro de la Madre de Dios, Juan de Jesus 
Maria, Domingo de Jesus Maria y otros, en los trabajos prepara- 
torios para la beatificación y canonización de la Santa Funda- 
dora y Madre de la Descalcez.

18. Scholios sobre los libros de nra. S. Madre. (Arch. Gen. Rom. 387 d).

Tampoco de este interesantisimo escrito del P. Tomàs, que 
nosotros hemos tenido la fortuna de individuar gracias al solerte

A n tes habia  escrito quatvo, pero lu ego calicelo està p a lab ra  escribiendo 
eliciuta seis. EJstos seis libros a que alude el A u to r  eran, adem às de la  A u to - 
biografia  de la  m ism a S an ta, la s b io grafias del P . R ib era  S. J ., del O bispo de 
rara zo n a  D iego de Y ep es, de Ju lian  de A v ila , cu yo  libro, escribe el P. T om às, 
«no està  im preso porque m urio el autor luego que lo  acabó dejandole firm ado 
de su nom bre ante un  n o ta n o  »; del P. Ju an  de Jesus M aria, « definidor de la  
orden de C arm elitas descalcos », y  el libro que com puso el P. G eronim o G ra- 
ciàn de la  M. de Dios, in titu la d o  : « d ilucidarlo del espiritu  de la  B . Me. T eresa 
de Jesus », « en el qual, si bien  no tra ta  de la  v id a  y  m ilagros, pero to d o  el se 
endereza a  p robar y  calificar la  finezza  de spu. que tu uo està S ta . V irgen  en 
sus visiones revelaciones y  en las dem as cosas que escribio en sus libros »

09 P lu t. 386 e.
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discernimiento del M. R. P. Ambrosio de S. leresa, Archi vero 
General de la Orden, ha dado nadie hasta allora, que sepamos, 
noticia alguna. — Es un manuscrito en folio de 122 pàginas nume- 
radas por anverso y reverso mas algunos folios en bianco al prin
cipio y al fin sin numerar, cosido en pergamino y escrito por 
ambos lados. La escritura generai del manuscrito no es autògrafa 
sino de uno de los amanuenses del P. Tomàs, pero de su autenti- 
cidad no cabe la menor duda, no solo por el testimonio de su mismo 
Autor que lo cita numerosas veces de su puno y letra y  corno obra 
suya asi en el manuscrito del Tratado « De oratione divina » 
corno sobre todo, en el «Repertorio»,70 sino también por las 
numerosas anotaciones y correcciones marginales que el mismo 
P. Tomàs intercalò en el manuscrito. Una nota puesta al final 
del còdice por otro de los amanuenses del P. Tomàs dice : «Estan 
aqui la Resumpta de oracion de nra. Sta. Me. y los Escholios 
sobre ella que higo nro. padre fr. Thomas de jesus Diffinidor 
generai de nra. sagrada Religion ». — El contenido corno ya 
el titillo parece quererlo dar a entender — no es otra cosa que 
una especie de glosas, comentarios o anotaciones a las descrip- 
ciones de la Santa Madre Teresa sobre los diversos grados de 
oración, tal corno los ordena el mismo P. Tomàs en la obra « Suma 
y compendio de los grados de oración... sacado de todos los libros 
y escritos que compuso la B. Madre Teresa de Iesus... », aunque 
no a todos sino sólo a los descritos desde el cap. 6 hasta el fin, o 
sea, desde la « oración de unión » en generai, hasta la del « matri
monio espiritual » descrita compendiosamente el el cap. 15. De 
su contenido daremos en el nùmero siguiente un breve indice, 
reservando para un trabajo futuro el darlo a conocer màs amplia- 
mente y por extenso.

19. Examen de espiritus (Arch. Gen. Rom. 333 d.).

Tal es el titulo generai de un tratado que el P. Tomàs — a 
juzgar por el presente manuscrito — tuvo intención de compilar, 
si bien no llegó a efectuar màs que en parte, en el cual darla re- 
glas y doctrina para discernir los diversos grados de aprovecha- 
miento del alma en el camino espiritual. He aqui el titulo integro 
del tratado tal corno aparece en el presente manuscrito de puno 
y letra de su Autor : « Examen de spus : para poder descernir 
por principios y Reglas quasi demonstratiuas los grados de apro- 
uechamiento spiritual assi en las virtudes, corno en la oracion 
acquisita, e infussa, contemplacion, gustos, sentimientos, raptos, 
visiones, revelaciones, hablas interiores y otras operaciones que 
a esto se pueden reducir — donde se descubre una sobrenatural 
armonia y orden marauilloso que tienen entre si las operaciones

70 C fr., v . gr. p p . 26, 19 1, 329.
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que Dios haze en nra. alma, en el qual se funda la verda discre- 
cion de spùs. — dividido en dos tratados, en el i° se tra ta  de la 
oracion acquisita, en el 2° de la infussa y sobrenatural». — En una 
copia de mano diversa, aunque anotada al margen por el mismo 
P. Tomàs, este titulo va ligeramente modificado. — De estos dos 
tratados o partes de un mismo tratado sólo llevó a cabo su Autor 
la primera, publicàndola en 1620 con el titulo : « R e g la s  p a ra  
e x a m in a r  y  d isc e r n ir  e l  in te r io r  a p rov ech a m ien to  d e u n  a lm a  » 
segùn apuntamos en su lugar (Véase el n. 9). De la segunda parte, 
cuya composición promete explicitamente el Autor en la Pre- 
fación a està obra, no conocemos mas que lo contenido en este 
manuscrito fragmentario. Comprende éste io folios de los cuales 
los dos primeros — totalmente autógrafos — van senalados con 
las pàginas (evidentemente arbitrarias) 85 y 98, y  contienen, 
ademàs del titulo transcrito, diversos apuntes esquemàticos del tra 
tado. Dos restantes, seiialados con los numeros 90 a 97, y en parte 
autógrafos en parte de mano ajena, constituyen sin duda alguna el 
borrador del tratado, cuyo titulo, puesto corno encabezamiento 
del fasciculo, es el siguiente : « E x a m e n  de la  o ra cio n  y  con tem p la -  
c io n  sob ren a tu ra l sen tim ien to s, gustos, raptos, hablas, v is io n es, reu ela -  
cion es ». — Junto con el originai castellano bay una traducción 
literal latina, de otra mano distinta, con alguna que otra 
anotación marginai autògrafa del P. Tomàs. Comprende cinco 
folios sin paginar. Es de notar que tanto el originai castellano 
corno la versión latina llevan en casi todas sus pàginas una linea 
vertical cancelatoria trazada, con toda probabilidad, por su 
mismo Autor después de haber sacado o hecho sacar copia en 
limpio, o por otras razones que no es posible indicar.

20. De los tres estados de perfeccion en comun. (Arch. Gen. Rom. 333 d).

Repetidas veces hace alusión el P. Tomàs en su ya mencionado 
« Repertorio » a un tratado suyo que cita con diversos titulos, 
a saber, « Eibrito de los tres estados », « Cartapacio de los tres 
estados », — ect. El presente fragmento manuscrito. totalmente 
autògrafo, y con su titulo y todo, parece confirmar la existencia 
de dicho tratado. — El fragmento comprende dos folios numerados 
el primero con la pag. 99 y el segundo con la 103 (faltando eviden
temente los folios intermedios) de los cuales sólo el primero està 
escrito. El contenido no parece ser otra cosa que el croquis del 
tratado mismo.

C) N  o t i c i  as de o t r o s  e s c r i t o  s.

Con lo apuntado hasta aqui creemos haber dado cuenta mas o menos
completa de toda la producción literaria del P. Tomàs de Jesus. A com
plemento, sin embargo, de lo dicho no queremos dejar de indicar todavia
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algunos otros escritos a los que el mismo P. Tomas hace alusion aqui 
y alla en algunos de sus manuscritos y de los cuales, al igual que de 
varios otros, se ignora el paradero.

1. Es de notar en primer lugar « un p a p e l  » que el Ven. Padre escribió 
siendo Lector de Teologia en Sevilla en el cual se contenian «algunas 
razones conque pretendia mostrar las utilidades que a la Religion se 
seguian de tener desiertos y casas de iermo ». De este « p a p e l  », que 
influyó no poco en la fundacion del primer Desierto de la Descalcez, 
habla el P. Tomas en el manuscrito de las « Fundaciones de Bruxelas, 
Paris » etc. indicando sumariamente cuales eran aquellas razones, a 
saber : « el ser conforme a nra. Regia y primera profesion, el hauer muchos 
que lo deseauan en la Religion..., el ser medio para tener hombres de 
spu. y oracion, el ser la vida altiss. y perfectissima por tener todo lo bueno 
de la vida cenobitica... y lo bueno de la vida solitaria..., en fin que seria 
tener las flores sin espinas. Estas y otras muchas conveniencias dezia 
en aquel papel». 71 Por lo que se ve, mas bien parece tratarse de un opus- 
culito que de un simple « papel » en el sentido moderno de la palabra. 
El P. Anastasio de S. Pablo al citar este escrito 72 le pone arbitrariamente 
por titulo: «De instituendis eremis in Congregatione Hispamae FF. 
Discalceatorum B. M. de Monte Carmelo Primitivae Observantiae ». 
Desde luego, si el mencionado « papel » llevaba algun titulo, no debia 
estar ciertamente en latin. Sin embargo no deja de indicar de alguna 
manera por lo menos el intento de su Autor.

2. A otro escrito hace alusion el mismo P. Tomas en el manuscrito ya 
también mencionado (n. 17) « Suma de las cosas que estan probadas en 
los procesos de canonizacion », dando a entender, por el contexto, tra
tarse de una obra suya, es a saber, de una « Breue relacion de la vida de 
la S ta. Madre ». He aqui las palabras con que da comienzo dicho manu
scrito : « Hauiendo hecho 10 una breue relacion de la vida de la S a. 
Madre, se diuidira este tratado (corr.: relacion) en tres pes. principales », 
etc. cExisteestà «breue relacion»? Entre otros muchos papeles de indubia 
pertinencia del P. Tomas de Jesus concernientes los procesos de Beatifi- 
cación de la Santa Madre Teresa, existentes en nuestro Arch. Gen., 
hemos encontrado un folio manuscrito cuyo contenido, si bien incom
pleto y corno interrumpido a mitad, podria corresponder exactamente 
al titulo indicado. Tratase en efecto de una biografia muy cenida y com-

71 « Fundaciones », p. 2.
72 Cfr. 1. c., p. 303.
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pendiada de la Santa Madre esenta en castellano y en estilo semejante 
en todo al de otros escritos del P. Tomàs. E1 manuscnto comprende 
cuatro folios sin paginar pero de ellos sólo el pnmero y la mitad 
del segundo estan escntos. La relacion aparece evidentemente inter- 
rumpida a mitad. La escntura es del mismo amanuense que escribió la 
versión italiana del manuscrito « Suma de las cosas probadas en los 
procesos », anotada al margen por el mismo P. Tomàs segun advertimos 
en su lugar. Todo lo cual parece indicar, al menos con grande probabi- 
lidad, tratarse efectivamente de la «Breue relacion» a que alude el 
Ven. Padre. 73

3. Por fin, en el ya varias veces citado «Repertorio» el P. Tomàs 
hace alusión a algunos otros escritos o tratados suyos que no es fàcil 
individuar y de cuya existencia no conocemos otros indicios que estas 
alusiones. Tales son, por ejemplo, los siguientes : « Compendio spiritual », 
« Braserò espiritual», « Tractatus de tribus viis», « Pietica de nauidad de 
1603», y otros.

Con esto creemos haber senalado todo lo que hasta ahora se conoce 
de la produccion literana del P. Tomàs de Jesus, completando asi, en 
la medida de lo posible, los varios catàlogos que de sus obras se han 
necho hasta ahora. Basta una ojeada superficial al indice de estos escntos 
para apercibirse de la gran capacidad de trabajo, versatilidad de ingenio 
y amplitud cientifica de este hombre. Y quien, no contento con esto, 
recorra con alguna detencion sus pàginas, no podrà menos de admirar, 
si no siempre originalidad en su doctrina, si ciertamente claridad meto
dica en la exposición de las cuestiones, amplitud y profundidad en de- 
senvolverlas, facilidad y soltura asi en el manejo de la lengua patria corno 
de la latina y, sobre todo, una erudición inmensa en todos los campos, 
pero especialmente en el campo ascético-rmstico, manifestada en cente- 
nares de citas de autores a lo largo de todas sus pàginas. Todo lo cual, 
ademàs de otros méritos, confiere a los escritos de este Venerable Des
calzo un valor positivo mnegable.

Veamos, pues, ahora en particular sus escritos ascetico-mi'sticos.

(se continuare)

Roma, 1949 Fr. Jose de Jesus Crucificado, O.C.D.

73 Véase en A . G, P lu t. 387 a.




